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Notice to Readers

The Royal Gazette is officially published on-line.

Except for formatting, documents are published in The
Royal Gazette as submitted. 

Material submitted for publication must be received by
the Royal Gazette Coordinator no later than noon, at least
7 working days prior to Wednesday’s publication.
However, when there is a public holiday, please contact
the Royal Gazette Coordinator.

The Honourable Herménégilde Chiasson, Lieutenant Governor
of New Brunswick, is pleased to announce, effective immedi-
ately, the appointment of Inspector Tom Critchlow, Codiac Re-
gional RCMP and Inspector Guy Chalifoux, Codiac Regional
RCMP, as Honorary Aides-de-Camp to the Lieutenant
Governor of New Brunswick.

Notices

Avis aux lecteurs

La Gazette royale est publiée de façon officielle en ligne.

Sauf pour le formatage, les documents sont publiés dans
la Gazette royale tels que soumis. 

Les documents à publier doivent parvenir à la coordonna-
trice de la Gazette royale, à midi, au moins 7 jours ou-
vrables avant le mercredi de publication. En cas de jour
férié, veuillez communiquer avec la coordonnatrice de la
Gazette royale.

L’honorable Herménégilde Chiasson, lieutenant-gouverneur du
Nouveau-Brunswick, est heureux d’annoncer, effectif immé-
diatement, la nomination de l’Inspecteur Tom Critchlow, GRC
régionale de Codiac et l’Inspecteur Guy Chalifoux, GRC régio-
nale de Codiac, à titre d’aides de camp honoraires au lieutenant-
gouverneur du Nouveau-Brunswick.

Avis
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FEBRUARY 15, 2007
2007-40

Under section 3 of New Brunswick Regulation 95-122, the
General Regulation – Crop Insurance Act, the Lieutenant-
Governor in Council appoints Gregory Toner, Grand Falls, New
Brunswick, as a member of the New Brunswick Crop Insurance
Commission, for a term to expire January 12, 2008, to fill the
unexpired portion of the term of Monique Ouellet who has
resigned.

Herménégilde Chiasson, Lieutenant-Governor

________________

FEBRUARY 15, 2007
2007-41

Under sections 3 and 5 of An Act to Establish a Harbour Bridge
Authority in the City of Saint John, Chapter 150 of the Acts of
New Brunswick 1961-62, the Lieutenant-Governor in Council
appoints Delvan G. O’Brien, Saint John, New Brunswick, as a
member of the Saint John Harbour Bridge Authority, for a term
to expire on December 31, 2009, in place of Owen Boyle.

Herménégilde Chiasson, Lieutenant-Governor

________________

FEBRUARY 15, 2007
2007-42

Under subsection 2(2) of the Lotteries Act, the Lieutenant-
Governor in Council appoints Louise Lemon as a member of the
Lotteries Commission of New Brunswick, in place of William
Thompson, effective February 15, 2007.

Herménégilde Chiasson, Lieutenant-Governor

________________

FEBRUARY 15, 2007
2007-49

Under paragraph 8(1)(d) and subsection 9(2) of the Workplace
Health, Safety and Compensation Commission Act, the
Lieutenant-Governor in Council appoints Conrad Pitre,
Beresford, New Brunswick, as a member representative of the
General Public of the Board of Directors of the Workplace
Health, Safety and Compensation Commission, for a term of
three years, effective February 18, 2007, in place of Bernice
Chiasson.

Herménégilde Chiasson, Lieutenant-Governor

Orders in Council

LE 15 FÉVRIER 2007
2007-40

En vertu de l’article 3 du Règlement du Nouveau-Brunswick
95-122 intitulé Règlement général – Loi sur l’assurance-
récolte, le lieutenant-gouverneur en conseil nomme Gregory
Toner, de Grand-Sault (Nouveau-Brunswick), membre de la
Commission de l’assurance-récolte du Nouveau-Brunswick,
pour un mandat prenant fin le 12 janvier 2008, pour remplir la
portion restante du mandat de Monique Ouellet, qui a démis-
sionné.

Le lieutenant-gouverneur, Herménégilde Chiasson

________________

LE 15 FÉVRIER 2007
2007-41

En vertu des articles 3 et 5 de la loi intitulée « An Act to Esta-
blish a Harbour Bridge Authority in the City of Saint John »,
chapitre 150 des Lois du Nouveau-Brunswick de 1961-1962, le
lieutenant-gouverneur en conseil nomme Delvan G. O’Brien,
de Saint John (Nouveau-Brunswick), membre de l’Administra-
tion du pont du port de Saint John, pour un mandat prenant fin
le 31 décembre 2009, pour remplacer Owen Boyle.

Le lieutenant-gouverneur, Herménégilde Chiasson

________________

LE 15 FÉVRIER 2007
2007-42

En vertu du paragraphe 2(2) de la Loi sur les loteries, le
lieutenant-gouverneur en conseil nomme Louise Lemon mem-
bre de la Commission des loteries du Nouveau-Brunswick, pour
remplacer William Thompson, à compter du 15 février 2007.

Le lieutenant-gouverneur, Herménégilde Chiasson

________________

LE 15 FÉVRIER 2007
2007-49

En vertu de l’alinéa 8(1)d) et du paragraphe 9(2) de la Loi sur
la Commission de la santé, de la sécurité et de l’indemnisation
des accidents au travail, le lieutenant-gouverneur en conseil
nomme Conrad Pitre, de Beresford (Nouveau-Brunswick),
membre du conseil d’administration de la Commission de la
santé, de la sécurité et de l’indemnisation des accidents au tra-
vail, à titre de représentant du public, pour un mandat de trois
ans, à compter du 18 février 2007, pour remplacer Bernice
Chiasson.

Le lieutenant-gouverneur, Herménégilde Chiasson

Décrets en conseil
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Office of the
Chief Electoral Officer

Bureau de la directrice
générale des élections

Pursuant to section 149 of the Elections Act, chapter E-3, Province of New Brunswick, the following changes to the original registra-
tions have been entered in the Registry between February 1st, 2007 and February 28th, 2007: / Conformément à l’article 149 de la Loi
électorale, chapitre E-3, province du Nouveau-Brunswick, les changements suivants aux enregistrements originaux ont été inscrits au
registre entre le 1er février 2007 et le 28 février 2007 :

21 MONCTON EAST LIBERAL ASSOCIATION (District No. 21) / ASSOCIATION LIBÉRALE DE MONCTON-EST
(Circonscription no 21)

District Agent / Agent de circonscription
Nicholas Donald
86, promenade Rockland Drive
Moncton, NB E1A 3T5

PROGRESSIVE CONSERVATIVE PARTY / PARTI PROGRESSISTE-CONSERVATEUR

Interim Leader / Chef par intérim
Jeannot Volpé
C.P. / P.O. Box 664
Fredericton, NB E3B 5B4

053861 053861 N.B. INC.
053962 053962 N.B. INC.
059855 059855 N.B. LTD.
059856 059856 N.B. LTD.
502151 502151 N.B. INC.
504475 504475 N.B. LTD.
504482 504482 NB LTD.
504657 504657 N.B. LTD.
506794 506794 N.B. INC.
506911 506911 N.B. INC.
509068 509068 N.B. LTD.
514145 514145 N.B. INC.
514220 514220 N.B. LTD.
514291 514291 N.B. INC.
600578 600578 N.B. INC.
600828 600828 N.B. LTEE/LTD.
600845 600845 NB Inc.
606112 606112 N.B. Inc.
606168 606168 N.B. Ltée
606349 606349 NB LTEE

611757 611757 N.B. LTD.
612052 612052 N.B. Inc.- 612052 N.-B. Inc.
612273 612273 N.B. LTD.
044663 A & A ELECTRICAL SERVICES LTD.
606212 AGB Products Inc.
049662 ALBERT LANDRY MATERIAUX DE 

CONSTRUCTION LTEE
502217 ALL SEASON MOTOR SPORTS LTD
000573 ANDOVER AND PERTH UNITED 

FARMERS CO-OPERATIVE CO., 
LIMITED

611935 Armoires de cuisine Yves Lemieux inc.
600818 Asindo Canada Inc.
056966 ATLANTIC ASTHMA & ALLERGY 

CENTRE INC.
612089 ATLANTIC FLEX BOOT 

DISTRIBUTORS INC.
600907 Atlantic Profit Center’s Inc.
600870 ATW Transport Co. Ltd.
606229 B.C. Quality Construction Inc.

611835 BARREL TOWER HOLDINGS INC.
511799 BHS Ventures Inc.
600716 Bridgeport Group Inc.
612037 Carr’s Camps Incorporated
053942 CENTRE D’EDUCATION 

REPARATION ET VENTE 
D’ORDINATEUR (C.E.R.V.O.) INC.

611931 COLDSTREAM GEOTECH INC.
057070 CRAMON CONSTRUCTION LTD.
514308 DAVID WALKER’S AUTO SALES 

LTD.
514269 DONART INC.
611854 DUGUAY HALLAGE DE BATEAU 

LTÉE
057091 DUNCAN HOLDINGS LTD.
053831 E M TECHNOLOGIES INC.
005464 EASTCAN PROPERTIES LTD.
053927 ECO TEC SYSTEMS INC.
030342 ESTABROOKS GENERAL REPAIRS 

LTD.

Avis de dissolution de corporations provinciales et d’annula-
tion de l’enregistrement des corporations extraprovinciales

Avis de dissolution de corporations provinciales
Sachez que les corporations provinciales suivantes ont été dissoutes en
date du 28 février 2007 en vertu de l’alinéa 139(1)c) de la Loi sur les
corporations commerciales, puisque lesdites corporations ont fait dé-
faut de faire parvenir au Directeur les droits, avis et/ou documents re-
quis par la Loi. Les certificats de dissolution délivrés sont datés du
28 février 2007.

Loi sur les corporations
commerciales

Notice of dissolution of provincial corporations and cancel-
lation of the registration of extra-provincial corporations

Notice of dissolution of provincial corporations
Take notice that the following provincial corporations have been dis-
solved as of February 28, 2007, pursuant to paragraph 139(1)(c) of the
Business Corporations Act, as the said corporations have been in
default in sending to the Director fees, notices and/or documents re-
quired by the Act. Certificates of Dissolution have been issued dated
February 28, 2007.

Business Corporations Act
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612254 F & G ROCCA ENTERPRISES INC.
509063 F & N TRUCKING LTD.
036928 F. & M. EXCAVATORS LTD.
611829 F.M. AMÉNAGEMENT FORESTIER 

INC.
047210 FERGUS LEASING INC.
509252 FIBERTECH INC.
006267 FLASH MUFFLER LTD.
506770 Fox Island Yachts Inc.
611920 Fundy Quality Homes Ltd.
502172 FUNDY TEK LTD.
606099 GENESCIA FILMS INC.
612301 Gibson Rehabilitation Clinic Inc.
514382 Groovy Street Inc.
612186 Ground Floor Building & Renovations 

Inc.
037099 GULL COVE FISHERIES LTD.
047209 HARCOURT PEAT MOSS LTD./

TOURBIERE HARCOURT LTEE
611774 HealthFit for Women Inc.
600760 Herring Cove Pharmacy Ltd.
506823 HIGHWAY HYDRAULICS LIMITED
612047 HORIZON COLLEGE LEADERSHIP 

AND PRODUCTIVITY INSTITUTE 
INC.

514245 IC Global Acquisition Corp.
012229 IMPERIAL SPORTS CARDS LTD
509175 J.J. ALLAIN ÉLECTRIQUE INC.
612309 Jason’s Mobile Wash Limited
504487 JR LAND MANAGEMENT LTD.
511687 KaVo Dental Technologies Inc.
502097 KELLYCO INVESTMENTS INC.
057106 L & W HOLDINGS LTD.
611585 L. J. CARPENTRY PLUS LTD.
606214 LA GIROUETTE INC.
600956 LA LUMBER YARD INC.

606204 Leading Web Technology Inc.
612131 Les Fumoirs de l’Anse Inc.
502057 LORLIE RESTAURANT INC.
600781 LUTES MOUNTAIN MOVING & 

STORAGE INC.
010247 M. V. HOLDINGS LTD.
504637 MACK-HAL HOLDINGS LTD.
612030 MASON’S TRAVEL INC.
511809 MASSO-TECH INC.
611934 MASTER - TECH AUTO SALES & 

SERVICE INC.
010791 MEDFORD ORNAMENTAL IRON 

WORKS LTD.
506900 MERIVALE/GATEWAY HOLDINGS 

INC.
059820 METERVISION.COM INC.
612332 Mike Lavigne Entertainment Inc.
611937 MOE’S TIRE & AUTO SERVICE LTD
041815 MUNRO ELECTRONICS (1988) LTD.
011887 NACKAWIC HARDWARE LTD.
053540 NBC MECANIC LTD.
509119 NEN AGRIUM HOLDINGS INC.
041690 NEWCASTLE INDUSTRIAL INC.
049521 NORTHERN SERVICE-STATION 

REPAIR LTD.
043968 NU-TONE RESTORATION SERVICES 

LTD
012599 ORGANIZATIONAL TESTS 

(CANADA) LTD.
612071 ORK’S CAR CARE CENTER LTD.
600735 Periwinkles Treasures Ltd.
611960 Pitre Communication Inc.
013301 POWELL COMPANY LIMITED
044048 PUBLIK-ART LTEE/PUBLIK-ART LTD
606370 PYC International Inc.
051629 QUODDY ADVENTURES LTD.

037089 R. M. ELECTRIC LTD.
059824 RANGER EXPRESS LTD.
502098 RAYCO INVESTMENTS INC.
054057 RDB ROOF SERVICES INC.
054056 RDB ROOFING & SHEET METAL 

INC.
506814 REAL LIFE DEVELOPERS INC.
051903 RED LION HOLDINGS LTD.
612320 S.A.L. Operations (Aurora) Inc.
612255 SANDHILL TRANSPORT INC.
600627 SAVOIE’S PAVING LTD.
044671 SCG HOLDINGS LTD.
606217 SIDONIA SPA INCORPORATED
039342 SIMMONS DRAINAGE & SUPPLY 

LTD.
036553 SINCLAIR BUILDING 

CONSULTANTS LTD.
035211 STAR TACK LTD.
509117 T & A Motel Inc.
606415 TARA’S FRENCHY’S INC.
514287 THE CAMBRIDGE VILLAGE INN 

LTD.
502216 THE NEW CLARION (1996) INC.
612032 The Transfer Experts Inc.
059826 THERMOLOK CANADA INC.
606103 Total Electrical & Control Ltd.
606287 Triple Coat Plus General Contracting Ltd.
611902 TRIPLE M AUTO INC.
037112 VILLAGE ENTERPRISE LTD.
606529 VILLALUZ & HATHAWAY 

HOLDINGS LTD.
506740 VOYAGES JEANNINE TOURS INC.
611982 Whelan’s Special Care Home Ltd.
039202 WINGS ON THE WIND INC.
509078 ZEUS PRODUCTS INC.

074957 AIG CREDIT CORP. OF CANADA - 
CORP. DE CREDIT AIG DU 
CANADA

071309 BALTIMORE AIRCOIL OF CANADA 
INC.

074599 CANADIAN LEASE INSURANCE 
SERVICES, LTD.

074534 INTERNATIONAL UTILITY 
STRUCTURES INC.

019384 JAPAN CAMERA CENTRE 1 HOUR 
PHOTO LIMITED

019385 JAPAN CAMERA CENTRE LIMITED
071008 MICROTECH SUPPLY & SERVICES 

INC.
611897 Millennium Import LLC
077166 SAMTACK COMPUTER INC.
600996 T - G Aviation Inc
077644 TAKHAR INVESTMENTS INC.

077674 Transaction Tracking Technologies, Inc.
070010 TURF MANAGEMENT SYSTEMS 

INC.
611991 X-RAIL SIGNALS INC./X-RAIL 

SIGNALISATION INC.

____________________

Notice of cancellation
of registration of extra-provincial corporations

Take notice that the registrations of the following extra-provincial cor-
porations have been cancelled as of February 28, 2007, pursuant to
paragraph 201(1)(a) of the Business Corporations Act as the said cor-
porations have been in default in sending to the Director fees, notices
and/or documents required by the Act:

____________________

Avis d’annulation de
l’enregistrement des corporations extraprovinciales

Sachez que l’enregistrement des corporations extraprovinciales sui-
vantes a été annulé en date du 28 février 2007 en vertu de l’alinéa
201(1)a) de la Loi sur les corporations commerciales, puisque lesdites
corporations ont fait défaut de faire parvenir au Directeur les droits,
avis et/ou documents requis par la Loi :
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025585 Atlantic Canada Sea Kayak Guides 
Alliance, (ACSKGA) Inc.

025110 CENTRE D’ACCES 
COMMUNAUTAIRE A 
L’AUTOROUTE ELECTRONIQUE - 
COMMUNITY INTERNET ACCESS 
CENTER ST-ANTOINE INC.

612122 Centre de documentation sur les maladies 
mentales de Kent Inc.

004005 COLLEGE SAINT JOSEPH
024920 FREDERICTON AMATEUR RADIO 

CLUB INC.
022348 HOSPITALITY SAINT JOHN INC.
024934 KINTORE HILLS OUTING CLUB INC.

023983 L’ASSOCIATION DES PECHEURS DE 
PIGEON-HILL INC.

025439 LA SOCIÉTÉ AU DÉVELOPPEMENT 
ET À LA PROMOTION DU HOCKEY 
MINEUR D’ACADIE BATHURST 
LTÉE

025277 LABATT 24 HOUR RELAY 
FOUNDATION INC.

004070 LE COMITE DU FESTIVAL DU THON 
INC.

022860 LES AMIS DU COLISEE INC.
022575 MACLEAN MEMORIAL HOSPITAL - 

WAUKLEHEGGAN MANOR 
FOUNDATION INC.

025446 MananNet Inc.
024399 NEW BRUNSWICK REDEMPTION 

ASSOCIATION INC./ASSOCIATION 
REMBOURSEMENT DU NOUVEAU 
BRUNSWICK INC.

606584 SAVING TWO GENERATIONS 
FOUNDATION INC.

024914 SOUTHERN VICTORIA MULTI USE 
TRAILS INC.

010019 THE LOG CABIN FISHING CLUB, 
LIMITED

022875 WESTMORLAND EAST 
PLAYSCHOOL INC.

351211 NexGen Forestry Contracting
351123 Psychic Dogs

351196 River Valley Mill
351132 The Welcome Mat

Avis de dissolution de compagnies provinciales
Soyez avisé que les compagnies provinciales suivantes ont été dissou-
tes en date du 28 février 2007 en vertu de l’alinéa 35(1)c) de la Loi sur
les compagnies, puisque lesdites compagnies ont fait défaut de faire
parvenir au Directeur les droits, avis et/ou documents requis par la Loi.
Les certificats de dissolution délivrés sont datés du 28 février 2007.

Loi sur les compagnies

Notice of dissolution of provincial companies
Take notice that the following provincial companies have been dis-
solved as of February 28, 2007, pursuant to paragraph 35(1)(c) of the
Companies Act, as the said companies have been in default in sending
to the Director fees, notices and/or documents required by the Act. Cer-
tificates of Dissolution have been issued dated February 28, 2007.

Companies Act

SACHEZ QUE, conformément aux articles 12.3 et 12.31 de la Loi sur
l’enregistrement des sociétés en nom collectif et des appellations
commerciales, L.R.N.-B. de 1973, chap. P-5, le registraire a annulé, le
28 février 2007, en vertu de ladite loi, l’enregistrement des certificats
de sociétés en nom collectif indiqués à l’Annexe « A » ci-jointe et des
certificats d’appellations commerciales des commerces indiqués à
l’annexe « B » ci-jointe en raison du fait que ces firmes ou commerces
ont négligé de faire enregistrer des certificats de renouvellement con-
formément à l’alinéa 3(1)b) ou c) ou au paragraphe 3.1(2) ou 9(7) de
ladite loi, selon le cas.

Loi sur l’enregistrement des
sociétés en nom collectif et

des appellations commerciales

TAKE NOTICE that, pursuant to sections 12.3 and 12.31 of the Part-
nerships and Business Names Registration Act R.S.N.B., 1973, c. P-5,
the Registrar under the said Act has cancelled, effective February 28,
2007, the registration of the certificates of partnership of the firms set
forth in Schedule “A” annexed hereto and the certificates of business
names of the businesses set forth in Schedule “B” annexed hereto by
reason of the fact the said firms and businesses have failed to register
certificates of renewal in accordance with paragraph 3(1)(b) or (c) or
subsection 3.1(2) or 9(7), as the case may be applicable, of the said Act.

Partnerships and Business
Names Registration Act

Schedule “A” / Annexe « A »
Certificates of Partnerships / Certificats de sociétés en nom collectif

_____________________________________________________
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351092 A.C.S Tire Recycling
351172 AALDERT TRADING CO
351177 AC\DC RECEIVABLES SPECIALIST
351144 Accurate Appliance Repairs
351173 Anderson & Currie Road Convenience 

2000
351218 ASHGAR ENTERPRISES
351220 Atlantic Eco Science
351141 Auffrey Sales & Account Management
351191 BDHC LEASING
351214 BROADVIEW TECHNOLOGY REG’D
351125 CATCH A NUISANCE
351169 China Sea Imports
351167 CLEAR SOLUTIONS SYSTEM 

CONSULTANTS
350906 COLLABORATIVE PLANNING
351066 Consumer Empowerment Centre
351091 Currie’s Lifestyles
351071 De BACHÉ EXCLUSIVES
351156 Dépanneur au P’tit Bonjour
351190 DIAMOND BLADE SNOW REMOVAL
350882 Domaine de l’habit

351189 Down to Earth Used Cars
351104 DRAPERY DESIGN HOUSE
351075 EARTHWAVE MUSIC
351195 ERIC RAYMOND PAINTING
351120 Frenchy’s Spot
351131 G.S. CONSULTING SERVICES 

MIRAMICHI
351157 HillBilly Club
351111 Homecare & More
351119 innerspatial
351153 J.D.M. Renovations
351171 K.L. GARMENTS CO
351137 Kay’s Second Glance
351180 KITCHEN 101
351083 La Vallée des Jeunes
351099 little sprouts
351122 LOU’S PHOTO’S OF MONCTON
351124 MARINE EDUCATIONAL 

RESOURCES
351138 MARITIME/ONTARIO GAS 

SERVICES
351135 MEC Maritime Engineering Consultants

351204 Mike Roy’s Carpentry
351136 ORGANIZATION BY JUSTINE
351178 PCware Consulting
351163 Phatty’s Lounge
351194 Renée Losier Design
351226 Royal LePage Atlantic
351100 ROYAL LEPAGE CORPORATE 

REALTY
351134 Royal LePage Leaders
351114 S.R.D. TRUCKING
351142 SANTA FE FAMILY RESTAURANT
351051 SOTTOBANK
351072 Steeves Vending
351179 THE GILDED DOVE
351094 The Gold Digger Family Restaurant & 

Lounge
351201 Today’s Painters
351077 VESUVIUS CANADA
351105 WOODSTOCK CYCLE CENTRE
351086 Wooly Mammoth

Schedule “B” / Annexe « B »
Certificates of Business names / Certificats d’appellations commerciales

COASTAL GARAGE DOOR DEPOT LTD. Colpitts Settlement 629799 2007 02 22

630106 NB Ltd. Moncton 630106 2007 02 20

Regroupement Professionnelle Francophone en Tracadie-Sheila 630214 2007 02 13
Naturo-Masso-Kinésiologie du Nouveau Brunswick Inc.

630285 NB Ltd. 630285 NB Ltée Moncton 630285 2007 02 16

Bamara Inn Ltd. Hampton 630286 2007 02 16

TJ Grounds Works Ltd. Riverview 630290 2007 02 18

Les Entreprises Aline Boucher Inc. Saint-François de Madawaska 630295 2007 02 19

P.M.C. FINANCING INC. Shippagan 630296 2007 02 19

630301 N.B. Ltd. Saint John 630301 2007 02 19

Mark Campbell Plumbing & Drain Services Ltd. Saint John 630302 2007 02 19

CHERRY MOUNTAIN CONTRACTING INC. Harvey 630304 2007 02 19

SOUTHEAST LIGHTNING PROTECTION INC. Grande-Digue 630305 2007 02 19

Big Bear & Buck Outfitters Ltd. Maxwell 630306 2007 02 19

O’TOWN AUTO LTD. Oromocto 630308 2007 02 19

630311 N.B. Inc. Moncton 630311 2007 02 19

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commercia-
les, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour



The Royal Gazette — March 14, 2007 309 Gazette royale — 14 mars 2007

630312 N.B. Inc. Moncton 630312 2007 02 19

Chalets Appalaches Inc. Saint-Quentin 630313 2007 02 19

EAST COAST LANDSCAPING & DESIGN INC. Miramichi 630314 2007 02 19

Profit Navigators Inc. Hanwell 630315 2007 02 20

630317 N.B. INC. Moncton 630317 2007 02 20

Dream Street SS Pictures Inc. Moncton 630319 2007 02 20

630320 N.B. INC. Moncton 630320 2007 02 20

J & J Painting Inc. Whites Cove 630325 2007 02 20

Torran Investments Ltd. Saint John 630328 2007 02 20

Corris Holdings Limited Saint John 630329 2007 02 20

Wetrock Trade Ltd. Saint John 630331 2007 02 20

R. Pollock’s Home Improvement Ltd. Quispamsis 630332 2007 02 20

AVRORA HOLDINGS LTD. Saint John 630333 2007 02 20

Design Plus Architecture Inc. Moncton 630335 2007 02 20

GARDERIE LA MELODIE INC. Dieppe 630336 2007 02 20

Willie Corriveau Plomberie et Chauffage Inc. Clair 630345 2007 02 20

McKay Psychological Services and Consulting, Inc. Fredericton 630347 2007 02 20

German Pension & Compensation Consultants, Inc. Saint John 630349 2007 02 21

Blizzard Building Inc. Grafton 630352 2007 02 21

Schenkels Enterprises Inc. Saint John 630353 2007 02 21

Craigwell Group Inc. Fredericton 630356 2007 02 21

PRO TEK HOCKEY INC. Dieppe 630365 2007 02 22

LES ENTREPRISES HÉBERT ET SAVOIE LTÉE Shippagan 630366 2007 02 22

630370 N.B. INC. Fredericton 630370 2007 02 22

Captura Communications Inc. Dieppe 630372 2007 02 22

HANSON’S SAWMILL INC. Killarney Road 630373 2007 02 22

J.T. Holdings Inc. Woodstock 630374 2007 02 22

Universal Power Transformer Inc. Moncton 630375 2007 02 22

Eastern Canada Agricultural Investment Inc Saint John 630376 2007 02 22

Shining Time Ltd. Saint John 630378 2007 02 22

630381 NB LTD. Fredericton 630381 2007 02 22

ODYSSEY FINANCIAL TECHNOLOGIES CANADA INC. Saint John 630388 2007 02 23
TECHNOLOGIES FINANCIÈRES ODYSSEY CANADA INC.

_____________________________________________________
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AnyWare Group Inc. 612428 2007 02 16

FUTURE ALTERNATIVE WOOD PRODUCTS LTD. 618287 2007 02 12

Maritime CAD Supplies Inc. 623585 2007 02 22

NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Business Corporations Act / Loi sur les corporations commerciales

In relation to a certificate of amendment issued on December 14, 2006 under the name of “Loanstar Consulting Inc.”, being corporation #511305,
notice is given that pursuant to s.189 of the Act, the Director has issued a corrected certificate of amendment by replacing Schedule-Share Structure
to the attached articles. 

Sachez que, relativement au certificat de modification délivré le 14 décembre 2006 à « Loanstar Consulting Inc. », dont le numéro de corporation
est 511305, le directeur a délivré, conformément à l’article 189 de la Loi, un certificat corrigé pour remplacer l’annexe de l’organisation du capital
social des statuts joints.

_____________________________________________________

In relation to a corrected certificate of amendment under the name of “Loanstar Consulting Inc.”, being corporation #511305, notice is given that
pursuant to s.189 of the Act, the Director has issued a re-corrected certificate of amendment.

Sachez que, relativement au certificat corrigé de modification à « Loanstar Consulting Inc. », dont le numéro de corporation est 511305, le directeur
a délivré, conformément à l’article 189 de la Loi, un certificat recorrigé de modification.

_____________________________________________________

In relation to a certificate of amendment issued on September 22, 2006 under the name of “Atlantic Coastal Marine Enterprises Boat Company
Ltd.”, being corporation #627156, notice is given that pursuant to s.189 of the Act, the Director has issued a corrected certificate of amendment
correcting Form 3 as it relates to the name of the corporation and its corporation number and the corporation number on the certificate page.

Sachez que, relativement au certificat de modification délivré le 22 septembre 2006 à « Atlantic Coastal Marine Enterprises Boat Company
Ltd. », dont le numéro de corporation est 627156, le directeur a délivré, conformément à l’article 189 de la Loi, un certificat corrigé modifiant la
formule 3 en ce qui a trait au nom de la corporation et à son numéro sur le certificat.

_____________________________________________________

NORMAND J. MARTIN HOLDINGS LTD. EPICERIE BOUDREAU LTEE 005914 2007 02 14

R. Lagacé Entreprise Inc. 056848 N.B. INC. 056848 2007 02 20

ARC Performance Incorporated Mitchell Project Consulting Ltd. 620768 2007 02 21

Services électriques Doucet (2007) Inc. 629290 NB Inc. 629290 2007 02 13
Doucet’s Electrical Services (2007) Inc.

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour
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B & G IDEAL SERVICE LIMITED Campbellton 031301 2007 02 12

INTERNATIONAL FINANCIAL HOLDINGS LTD. Saint John 513344 2007 02 15

LIDL CANADA MANAGEMENT INC. Saint John 607013 2007 02 12

EXTREME HYDROPONICS INC. Richibucto Road 610311 2007 02 05

_____________________________________________________

FUNDY MOTORS LTD. Colombie-Britannique / 006714 2007 02 07
British Columbia

Rohwedder Canada Inc. Ontario 511389 2007 02 05

Marine Harvest Canada Inc. Colombie-Britannique / 614275 2007 02 02
British Columbia

_____________________________________________________

GAGNON HOLDINGS LTD. 006868 2007 02 15

CORPORATION J.R. 3 LTD. 050370 2007 02 13

WILD ORCHID BRIDAL BOUTIQUE LTD. 501736 2007 02 16

R. G. BLANCHARD FARMS INC. 506240 2007 02 16

512757 N.B. LTD. 512757 2007 02 13

VALLEY SOFTWARE LTD. 606892 2007 02 12

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of discontinuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de cessation a été émis à :

Date
Jurisdiction of Continuance Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Compétence de prorogation Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour
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Wartsila Canada, Incorporated Colombie-Britannique / SMSS Corporate Services (NB) Inc. 630191 2007 02 12
British Columbia Saint John

Shore Road Pictures Inc. Canada Anthony Whalen 630216 2007 02 13
Fredericton

Immunotec Inc. Québec / Quebec Deborah M. Power 630218 2007 02 13
Fredericton

Supremex Inc. Québec / Quebec Franklin O. Leger 630222 2007 02 13
Saint John

6711758 Canada Limited Canada Morley Robertson 630228 2007 02 14
Shediac River

6715907 Canada Inc. Canada SMSS Corporate Services (NB) Inc. 630248 2007 02 14
Saint John

_____________________________________________________

Cyclomedica Canada Limited Vita Medical (Canada) Limited 627679 2007 02 09

_____________________________________________________

CVRD Inco Limited INCO LIMITED Walter D. Vail 630164 2007 02 09
CVRD Inco Limitée Fredericton

CVRD Inco Limited CVRD Inco Limited Walter D. Vail 630165 2007 02 09
CVRD Inco Limitée CVRD Inco Limitée Fredericton

Supremex Inc. Supremex Inc. Franklin O. Leger 630223 2007 02 13
Saint John

GESCO INDUSTRIES INC. GESCO INDUSTRIES INC. SMSS Corporate Services 630297 2007 02 19
(NB) Inc.
Saint John

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment of registration of extra-
provincial corporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification de l’enregistrement de corporation
extraprovinciale a été émis à :

Reference
Number Date

Previous name Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of amalgamated corporation
has been issued to the following extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement d’une corporation extraprovinciale
issue de la fusion a été émis aux corporations extraprovinciales sui-
vantes :

Reference
Agent and Address Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Représentant et Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes adresse référence année mois jour
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SEA BELLES INC. Saint John 630195 2007 02 12

STUDENTS RUN WITH IT INC. Saint John 630198 2007 02 12

KenVal United Church Suites Inc. Quispamsis 630245 2007 02 14

Recyc’Livre International Inc. Moncton 630293 2007 02 16

_____________________________________________________

MONCTON LIONS SENIOR CITIZENS Moncton Lions Community Center Inc. 024048 2007 02 16
CENTRE INC.

_____________________________________________________

Central United Baptist Church Inc. 025547 2007 02 15

The Super Saver Trader Marc LeBlanc Shediac Bridge 628629 2007 02 13

Conciergerie Labelle & Fils Enr Samuel Labelle Edmundston 629414 2007 02 09

Atlantic Images T. Allison Gerrish Sussex 629621 2007 02 13

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siège social référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent, which include a change in name,
have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires, contenant une nouvelle raison sociale,
ont été émises à :

Date
New Name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Nouvelle raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
the surrender of charter has been accepted and the company has been
dissolved:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, l’abandon de
la charte des corporations suivantes a été accepté, et que celles-ci sont
dissoutes :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de réference année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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idea-worX Eric Lyons Fredericton 630159 2007 02 09

Tip Top Tailors GRAFTON-FRASER INC. Saint John 630162 2007 02 09

THE DIP KIL INVESTMENT LTD. Fredericton 630172 2007 02 09

DIPLOMAT EGG ROLLS KIL INVESTMENT LTD. Fredericton 630173 2007 02 09

DIPLOMAT FOODS KIL INVESTMENT LTD. Fredericton 630174 2007 02 09

Sherwood & Flanagan Mary-Eileen Flanagan Saint John 630176 2007 02 09
Professional Corporation

THE PIZZA BARN 628700 N.B. INC. Keswick Ridge 630181 2007 02 12

Homesense WINNERS MERCHANTS Saint John 630188 2007 02 12
INTERNATIONAL L.P.

Roy Appareils Ménagers Enr. André Roy Saint-Quentin 630192 2007 02 12

L. G. Fly & Rod Luc Gagné Clair 630199 2007 02 12

THE MORTGAGE PLANNERS 625589 N.B. Ltd. Saint John 630201 2007 02 12

MIRAMICHI MARINE DONAIN HOLDINGS LTD. Miramichi 630202 2007 02 12

Mabel Finnie Ventures Mabel Finnie Magaguadavic Lake 630208 2007 02 14

Saigon Thai Restaurant SAIGON THAI LTD. Moncton 630219 2007 02 13

Petitcodiac Watershed Alliance/ PWMG-GSBP Inc. Moncton 630220 2007 02 13
Alliance du bassin versant Petitcodiac

Accurate Painting Leon Richard Memramcook 630225 2007 02 13

Moego Transportation 6711758 Canada Limited Shediac River 630229 2007 02 13

FOREST PRODUCTS TERMINAL LOGISTEC STEVEDORING Saint John 630234 2007 02 14
(ATLANTIC) INC./LOGISTEC
ARRIMAGE (ATLANTIQUE) INC.

BRUNSWICK TERMINALS LOGISTEC STEVEDORING Saint John 630235 2007 02 14
(ATLANTIC) INC./LOGISTEC
ARRIMAGE (ATLANTIQUE) INC.

FORTERM LOGISTEC STEVEDORING Saint John 630236 2007 02 14
(ATLANTIC) INC./LOGISTEC
ARRIMAGE (ATLANTIQUE) INC.

ARSENEAULT & PELLETIER, RENÉ ARSENEAULT C.P. INC. Balmoral 630243 2007 02 14
AVOCATS

Brien’s Auto Repair 629648 N.B. LTD. Oromocto 630246 2007 02 14

Good Fortune Chinese Food All Success International Saint John 630247 2007 02 14
Take-Out Trading Co., Ltd

A.L. Gullison Disaster Kleenup A.L. GULLISON LTD. Fredericton 630256 2007 02 14

TRIUS TRUCK CENTRE TRIUS LEASING LTD. Fredericton 630257 2007 02 14

Lunchlinks.ca Gerald Blaquiere Campbellton 630303 2007 02 19

Discount Plumbing John Scharnberg Moncton 630307 2007 02 19

DownEast Discount Auto Carl Cheney Grand Manan 630309 2007 02 19

BE TRANSLATED Brigitte Decorte McKenna 630310 2007 02 19

Couture Builders & Renovators Michael Joseph Couture Bathurst 630316 2007 02 20
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PETI REDEMPTION CENTRE Robert McCully Petitcodiac 630341 2007 02 20

Nice & Clean Alison Bailey Chamcook 630346 2007 02 20

Onglerie D’vine Nails Angèle Bertin Robertville 630348 2007 02 21

Bush Pit 500 Stephen Coster Moncton 630350 2007 02 21

Arsenault’s Confectionary Diana Arsenault Fredericton 630354 2007 02 21

Natalie Byno Massage Therapy Natalie Byno Fredericton 630355 2007 02 21

Kjey’s Country Supplies Edith Scott Bathurst 630364 2007 02 22

The Beer Guy - Delivery service Denise Campbell Saint John 630368 2007 02 22

J. Scott Riley Trucking Jeffrey Scott Riley Harvey 630377 2007 02 22

Stuart’s Electric Stuart Augot Rusagonis 630383 2007 02 22

_____________________________________________________

THE DIPLOMAT RESTAURANT KIL INVESTMENT LTD. Fredericton 327721 2007 02 09

BABCOCK & WILCOX BABCOCK & WILCOX Fredericton 327730 2007 02 19
CANADA LTD.

B & W RENTALS BABCOCK & WILCOX Fredericton 329312 2007 02 19
CANADA LTD.

THRIFTY CLEANERS Lorraine Hicks Sackville 335335 2007 02 12

ALL BREED PET PARLOUR Debra Lynn Foote Saint John 340611 2007 02 14

RIVER VALLEY ESTHETICS Maureen Kilfoil-Crain Bath 352980 2007 02 09

M J Painting Malcolm Jackson Quispamsis 353101 2007 02 15

Auberge d’Anjou Jean-Yves Fournier Petit-Rocher 353176 2007 02 21

CENTENNIAL MARKETING 3611507 Canada Inc. Fredericton 353195 2007 02 15
GROUP (CMG)

THE WRIGHT REALTORS Ivan R. Wright Harcourt 353235 2007 02 16

KESWICK VALLEY GLASS Bradley Brewer Burtts Corner 353258 2007 02 15

HAPPY ISLAND ATV TOURS David J. Sherwood Islandview 353283 2007 02 15

First City Payment Processing FIRST DATA ACQUISITION Saint John 600186 2007 02 20
CORP.

D&B THE D&B COMPANIES OF Saint John 600274 2007 02 22
CANADA LTD.

1-800-GOT-JUNK? PIL Marketing (International) Ltd. Moncton 623799 2007 02 21

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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THYLMER Saint John 341851 2007 02 14

Brien’s Auto Repair Oromocto 604910 2007 02 14

R. LAGACE ENTREPRISE Campbellton 612158 2007 02 19

HANSON’S SAWMILL Killarney Road 613514 2007 02 22

GE Infrastructure Saint John 617492 2007 02 19

Les Voyages Ré-Ber Travels Balmoral 617899 2007 02 22

JACK FRASER MENSWEAR Saint John 618629 2007 02 09

J’m’en rappelle Pont-Landry 622816 2007 02 12

Nflder & Associates Oromocto 623180 2007 02 19

_____________________________________________________

WORLDSOURCE FINANCIAL MANAGEMENT Deborah Power 614729 2007 02 06
Fredericton

_____________________________________________________

Simpson Communications Group Doug Simpson Sackville 629979 2007 02 19
Angela Simpson

PC Extreme Wholesalers Brian LeBlanc Moncton 629986 2007 02 13
Laura Wheeler

Fundys Pride Chad Wilson Grand Manan 630114 2007 02 07
Wayne Green

SALON ELITE Daphne Louise Williams St. George 630197 2007 02 12
Donna Susan Savoy

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of agent for
service has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’un représentant pour fin de signification a été déposé :

Reference
Number Date

Agent and Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Représentant et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour
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Face First Merilee G. Belding Dipper Harbour 630200 2007 02 12
T. Lianne Crich

ARMOIRES DE CUISINES Yvon Tremblay Balmoral 630242 2007 02 14
TREMBLAY KITCHEN CABINETS Guy Tremblay

_____________________________________________________

PRESTIGE ENGRAVING Moncton 332796 2007 02 09

_____________________________________________________

R.A. Farm Alma Helen Acton Corey Christopher 314686 2007 02 01
MacQuarrie
Nathan Allan Phinney

LEBLANC NADEAU BUJOLD MICHEL NOEL CA 626681 2007 02 07
CORPORATION
PROFESSIONNELLE INC.

Atlantic Wallboard Limited Partnership Atlantic Wallboard Limited Saint John 630255 2007 02 14

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of dissolution of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de disso-
lution de société en nom collectif a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of member-
ship of partnership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’associé d’une société en nom collectif a été enregistré :

Reference
Number Date

Retiring Partners Incoming Partners Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Associés sortants Nouveaux associés référence année mois jour

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of limited partnership has been filed by:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite a été déposée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Number Date

General Partners Principal établissement au Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Commandités Nouveau-Brunswick référence année mois jour
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TELEFLEX ECOTRANS Advanced Thermodynamics Advanced Thermodynamics Inc. 601152 2007 02 15
TECHNOLOGIES L.P. L.P.

_____________________________________________________

KINGSETT REAL ESTATE Saint John Manitoba SMSS Corporate Services 630189 2007 02 12
MORTGAGE LP No.3 (NB) Inc.

Saint John

AGS Energy 2007-1 Limited Saint John Ontario SMSS Corporate Services 630231 2007 02 14
Partnership (NB) Inc.

Saint John

CANADIAN PETCETERA Saint John Colombie- John D. Laidlaw 630238 2007 02 14
LIMITED PARTNERSHIP Britannique / Saint John

British
Colombia

Mavrix Explore 2007 - I FT Limited Saint John Ontario SMSS Corporate Services 630369 2007 02 22
Partnership (NB) Inc.

Saint John

_____________________________________________________

Advanced Thermodynamics Nouveau-Brunswick / Advanced Saint John 601152 2007 02 15
L.P. New Brunswick Thermodynamics Inc.

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of limited partnership, which includes a
name change, has been filed by:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite, contenant une nouvelle raison
sociale, a été déposée par :

Reference
Number Date

Previous Name General Partners Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Commandités référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of change of limited partnership or extra-
provincial limited partnership has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de changement de société en commandite ou de société
en commandite extraprovinciale a été déposée :

Principal place in Reference
New Brunswick Number Date

Jurisdiction General Partners Principal établissement au Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Commandités Nouveau-Brunswick référence année mois jour
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Numéro du dossier : S/M/19/07
COUR DU BANC DE LA REINE
DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DIVISION DE PREMIÈRE INSTANCE
CIRCONSCRIPTION JUDICIAIRE DE SAINT JOHN

VU la Loi sur la validation des titres de propriété, chapitre
Q-4 des Lois révisées du Nouveau-Brunswick de 1973,

- et -
DANS L’AFFAIRE de la parcelle de terre située à
Welshpool, comté de Charlotte, province du Nouveau-
Brunswick.

AVIS AU PUBLIC
EN APPLICATION DE LA LOI SUR LA 

VALIDATION DES TITRES DE PROPRIÉTÉ
(FORMULE 70B)

À QUI DE DROIT
DAVID LELAND HOLLINGSWORTH et ELLEN
MARION HOLLINGSWORTH, de Laurel Fork, Virginie,
États-Unis d’Amérique, présenteront une requête à la Cour, au
110, rue Charlotte, Saint John (Nouveau-Brunswick), le
10 avril 2007, à 12 h, en vue d’obtenir un certificat attestant que
David Leland Hollingsworth et Ellen Marion Hollingsworth
sont les propriétaires du terrain situé à Welshpool, comté de
Charlotte, province du Nouveau-Brunswick, et dont une des-
cription figure à l’annexe « A ».
Quiconque prétend posséder un intérêt sur ledit terrain ou une
partie de celui-ci est tenu de comparaître à l’audition de la re-
quête aux lieu, date et heures indiqués, en personne ou par l’in-
termédiaire d’un avocat du Nouveau-Brunswick chargé de le
représenter.
Quiconque a l’intention de comparaître à l’audition de la re-
quête et désire présenter une preuve en sa faveur est tenu, au
plus tard le 4 avril 2007, 

a) de déposer au greffe de la circonscription judiciaire de
Saint John à l’adresse indiquée ci-dessous, un exposé de sa
demande contraire attesté par affidavit accompagné d’une
copie de toute preuve littérale, et

b) d’en signifier copie à l’avocat des requérants, Me Gregory
C. MacDonald, du cabinet MacDonald Ames, 73, boule-
vard Milltown, pièce 203, C.P. 188, St. Stephen
(Nouveau-Brunswick) E3L 2X1.

La demande de quiconque omet de déposer et de signifier une
demande contraire sera jugée irrecevable et le titre des requé-
rants deviendra absolu, sous la seule réserve des exceptions et
réserves prévues au paragraphe 18(1) de la Loi sur la validation
des titres de propriété.
Les opposants sont avisés que :

a) dans la présente instance, ils ont le droit d’émettre des do-
cuments et de présenter leur preuve en français, en anglais
ou dans les deux langues;

b) les requérants ont l’intention d’utiliser la langue anglaise;
et

c) l’opposant qui a besoin des services d’un interprète à
l’audience doit en aviser le greffier au moment du dépôt
d’une demande contraire.

Loi sur la validation
des titres de propriété

Court File No. S/M/19/07
IN THE COURT OF QUEEN’S BENCH
OF NEW BRUNSWICK
TRIAL DIVISION
JUDICIAL DISTRICT OF SAINT JOHN

IN THE MATTER of the Quieting of Titles Act, being
Chapter Q-4 of the Revised Statutes of New Brunswick,
1973, as amended,
- and -
IN THE MATTER of that piece or parcel of land situate
in Welshpool, in the County of Charlotte and Province of
New Brunswick.

PUBLIC NOTICE
UNDER THE QUIETING OF TITLES ACT

(FORM 70B)

TO WHOM IT MAY CONCERN
DAVID LELAND HOLLINGSWORTH and ELLEN
MARION HOLLINGSWORTH, of Laurel Fork, Virginia in
the United States of America will make an application before
the Court at 110 Charlotte Street, Saint John, New Brunswick,
on the 10th day of April, 2007 at Noon for a certificate that
David Leland Hollingsworth and Ellen Marion Hollingsworth
are the owners of land located in Welshpool, in the County of
Charlotte and Province of New Brunswick, the legal description
of which land is set out in Schedule “A”.
If any person claims an interest in such land, or any part thereof,
he must appear at the hearing of the application at the place and
time stated, either in person or by a New Brunswick lawyer act-
ing on his behalf.

Any person who intends to appear at the hearing of the applica-
tion must, no later than the 4th day of April, 2007:

(a) file a statement of adverse claim, verified by affidavit, to-
gether with a copy of any documentary evidence, in the of-
fice of the clerk of the Judicial District of Saint John at the
address shown below, and

(b) serve a copy thereof on the Applicants lawyer, Gregory C.
MacDonald, of the law firm of MacDonald Ames,
73 Milltown Boulevard, Suite 203, P.O. Box 188,
St. Stephen, New Brunswick, E3L 2X1.

The claim of any person who does not file and serve an adverse
claim will be barred and the title of the Applicant will become
absolute, subject only to the exceptions and qualifications men-
tioned in subsection 18(1) of the Quieting of Titles Act.

Adverse claimants are advised that:
(a) they are entitled to issue documents and present evidence

in the proceeding in English or French or both;

(b) the Applicant intends to proceed in the English language;
and

(c) if you require the services of an interpreter at the hearing
you must so advise the clerk upon filing your adverse
claim.

Quieting of Titles Act
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THIS NOTICE is signed and sealed for the Court of Queen’s
Bench by George S. Theriault, Clerk of the Court at Saint John,
New Brunswick, on the 22nd day of February, 2007.

(Sgd) George S. Theriault, Clerk, 110 Charlotte Street,
4th Floor, Room 413, P.O. Box 5001, Saint John, NB
E2L 4Y9

SCHEDULE “A”
All that certain lot, piece or parcel of land situate, lying and be-
ing at Welshpool, in the Parish of Campobello, in the County of
Charlotte and Province of New Brunswick, more particularly
bounded and described as follows, to wit:

“Known and designated as Parcel “A” on the Plan of Survey
of lands claimed by David L. Hollingsworth and Ellen M.
Hollingsworth prepared by Richard B. Stewart, N.B.L.S.
dated January 12, 2007.”

________________

CET AVIS est signé et scellé au nom de la Cour du Banc de la
Reine par George S. Theriault, greffier de la Cour à Saint John,
au Nouveau-Brunswick, le 22 février 2007.

George S. Theriault, greffier, 110, rue Charlotte, 4e étage,
pièce 413, C.P. 5001, Saint John (Nouveau-Brunswick)
E2L 4Y9

ANNEXE « A »
Toute la parcelle de terre située à Welshpool, paroisse de
Campobello, comté de Charlotte, province du Nouveau-
Brunswick, et plus précisément délimitée et désignée comme
suit, à savoir : 

« Connue et désignée comme la parcelle « A » sur le plan
d’arpentage du terrain revendiqué par David L.
Hollingsworth et Ellen M. Hollingsworth dressé par Richard
B. Stewart, AGNB, le 12 janvier 2007. »

________________
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N/M/14/07

IN THE COURT OF QUEEN’S BENCH
OF NEW BRUNSWICK
TRIAL DIVISION
JUDICIAL DISTRICT OF MIRAMICHI

IN THE MATTER OF THE QUIETING OF TITLES
ACT, being Chapter Q-4 of the Revised Statutes of New
Brunswick, 1973, as amended,
IN THE MATTER of the pieces or parcel of land and pre-
mises situate at the Parish of Glenelg, in the County of
Northumberland and Province of New Brunswick,
- and -
IN THE MATTER OF THE APPLICATION of
HITCHMAN CONSTRUCTION LTD., a body corporate,
duly incorporated under the laws of the Province of New
Brunswick, having its head office at Lower Newcastle, in the
Parish of Newcastle, in the County of Northumberland and
Province of New Brunswick, for a Certificate of Title for the
above lands and premises.

PUBLIC NOTICE
UNDER THE QUIETING OF TITLES ACT

(FORM 70B)

TO WHOM IT MAY CONCERN:
HITCHMAN CONSTRUCTION LTD., a body corporate,
duly incorporated under the laws of the Province of New
Brunswick, having its head office at 81 Route 11, Lower
Newcastle, in the County of Northumberland and Province of
New Brunswick will make an application before the Court at
Miramichi Law Courts, courtroom 4, 673 King George
Highway, Miramichi, New Brunswick, on the 30th day of April,
2007, at 9:00 a.m. for a certificate that:
(1) Hitchman Construction Ltd. is the owner in fee simple of
land located at the Parish of Glenelg, in the County of Northum-
berland and Province of New Brunswick, and identified on the
Service New Brunswick Map as PID 40068637 the legal de-
scription of which is set out in Schedule “A” attached hereto.

If you claim an interest in such land, or any part thereof, you
must appear at the hearing of the application at the place and
time stated, either in person or by an New Brunswick lawyer
acting on your behalf.

If you intend to appear at the hearing of the application and wish
to present evidence to support your position you must no later
than the 23rd day of April, 2007:

(a) file a statement of adverse claim, verified by affidavit, to-
gether with a copy of documentary evidence, in the office
of the clerk of the judicial District of Miramichi at the ad-
dress shown below, and

(b) serve a copy thereof on the applicant’s lawyer, D. Ellen
Cook, at P.O. Box 460, 13 Henderson Street, Miramichi,
New Brunswick, E1N 3A8.

If you do not file and serve an adverse claim, your claim will be
barred and the tile of the applicants will become absolute, sub-
ject only to the exceptions and qualifications mentioned in sub-
sections 18(1)(a), (b), and (e) of the Quieting of Titles Act and

N/M/14/07

COUR DU BANC DE LA REINE
DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DIVISION DE PREMIÈRE INSTANCE
CIRCONSCRIPTION JUDICIAIRE DE MIRAMICHI

VU LA LOI SUR LA VALIDATION DES TITRES DE
PROPRIÉTÉ, chapitre Q-4 des Lois révisées du Nouveau-
Brunswick de 1973, 
DANS L’AFFAIRE de la parcelle de terre, y compris ses
bâtiments, située dans la paroisse de Glenelg, comté de
Northumberland, province du Nouveau-Brunswick, 
- et -
DANS L’AFFAIRE DE LA REQUÊTE de HITCHMAN
CONSTRUCTION LTD., une corporation dûment incor-
porée en vertu des lois de la province du Nouveau-
Brunswick et dont le siège social se trouve à Lower
Newcastle, paroisse de Newcastle, comté de Northumber-
land, province du Nouveau-Brunswick, en vue d’obtenir un
certificat de titre de propriété pour le susdit terrain et ses
bâtiments.

AVIS AU PUBLIC
EN APPLICATION DE LA LOI SUR LA 

VALIDATION DES TITRES DE PROPRIÉTÉ
(FORMULE 70B)

À QUI DE DROIT
HITCHMAN CONSTRUCTION LTD, une corporation dû-
ment incorporée en vertu des lois de la province du Nouveau-
Brunswick et dont le siège social se trouve au 81, route 11,
Lower Newcastle, comté de Northumberland, province du
Nouveau-Brunswick, présentera une requête à la Cour, au pa-
lais de justice de Miramichi, salle d’audience 4, 673, route King
George, Miramichi (Nouveau-Brunswick), le 30 avril 2007, à
9 h, en vue d’obtenir un certificat attestant que :
1) Hitchman Construction Ltd. est le propriétaire en fief sim-
ple du terrain situé dans la paroisse de Glenelg, comté de Nor-
thumberland, province du Nouveau-Brunswick, et figurant
comme le NID 40068637 sur la carte de Services Nouveau-
Brunswick, et dont une description figure à l’annexe « A »
ci-jointe.
Si vous prétendez posséder un droit sur ledit terrain ou une par-
tie de celui-ci, vous devez comparaître à l’audition de la requête
aux lieu, date et heure indiqués, en personne ou par l’intermé-
diaire d’un avocat du Nouveau-Brunswick chargé de vous
représenter.
Si vous prévoyez comparaître à l’audition de la requête et dési-
rez présenter une preuve en votre faveur, vous devrez, au plus
tard le 23 avril 2007 :

a) déposer au greffe de la circonscription judiciaire de
Miramichi, à l’adresse indiquée ci-dessous, un exposé de
votre demande contraire attesté par affidavit accompagné
d’une copie de toute preuve littérale et

b) en signifier copie à l’avocate du requérant, Me D. Ellen
Cook, C.P. 460, 13, rue Henderson, Miramichi (Nouveau-
Brunswick) E1N 3A8.

À défaut de déposer et de signifier une demande contraire, votre
demande sera jugée irrecevable et le titre des requérants devien-
dra absolu, sous la seule réserve des exceptions et réserves pré-
vues aux alinéas 18(1)a), b) et e) de la Loi sur la validation des
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not subject to the exceptions and qualifications mentioned in
Clauses (c) and (d) of Section 18(1) of the said Act and further
subject to those encumbrances listed in the Petitions filed here-
with.
You are advised that:

(a) you are entitled to issue documents and present evidence
in the proceeding in English or French or both;

(b) the applicant intends to proceed in the English language;
and

(c) if you require the services of an interpreter at the hearing
you must so advise the clerk upon filing your adverse
claim.

THIS NOTICE is signed and sealed for the Court of Queen’s
Bench of New Brunswick by Matthew W. J. Cripps, Clerk of the
Court at Miramichi, New Brunswick, on the 23rd day of Febru-
ary, 2007.

Matthew W. J. Cripps, Clerk of the Court of Queen’s Bench of
New Brunswick, Miramichi Law Courts, 673 King George
Highway, Miramichi, New Brunswick E1V 1N6

SCHEDULE “A”
“All that parcel of land having Property Account Number
02672528; situate, lying and being in the Parish of Glenelg, in
the County of Northumberland and Province of New Brunswick
and being more particularly described as follows:
Beginning at a Fir tree distant on a Course by the magnet of the
year one thousand eight hundred and forty two south fifty seven
degrees west twenty five chains from a fir tree standing in the
westerly angle of the lot number twenty, fronting on the south
westerly side of the road from Richibucto to Miramichi granted
to Joseph Trantor; thence fourth fifty seven degrees, west
twenty five chains to a Spruce tree, thence south thirty six de-
grees East twenty chains to a cedar tree; thence north fifty seven
degrees east, twenty five chains to a stake and thence north
thirty six degrees west twenty chains to the place of beginning,
containing fifty acres more or less granted to Richard White.

And being the same lands and premises granted by Queen
Victoria to Richard White by Grant dated June 25, 1857 and
registered as Number 8120 on June 26, 1857.

And being the same lands and premises bequeathed by Matthew
Lynch to James Lynch by Will dated September 9, 1904 and
registered in the Northumberland County Registry Office on
August 31, 1909 as Number 413, Book 88, Page 629.

And being the same lands and premises bequeathed by James
Lynch to Anni Lynch by Will dated November 13, 1930 and
registered at the Northumberland County Registry Office on
April 17, 1947 as Number 263, Book 139, Page 388.

And being the same lands and premises bequeathed by Angela
M. Cook to Vince Cook by Will dated March 4, 1975 and reg-
istered at the Northumberland County Registry Office on June
30, 1993 as Number 72334, Book 869, Page 522.”

titres de propriété et des charges énumérées dans les pétitions
déposées avec les présentes.

Sachez que :
a) dans la présente instance, vous avez le droit d’émettre des

documents et de présenter votre preuve en français, en
anglais ou dans les deux langues;

b) le requérant a l’intention d’utiliser la langue anglaise; et

c) si vous comptez avoir besoin des services d’un interprète,
vous devrez en aviser le greffier au moment du dépôt de
votre demande contraire.

CET AVIS est signé et scellé au nom de la Cour du Banc de la
Reine du Nouveau-Brunswick par Matthew W. J. Cripps,
greffier de la Cour à Miramichi, au Nouveau-Brunswick, le
23 février 2007.

Matthew W. J. Cripps, greffier de la Cour du Banc de la Reine
du Nouveau-Brunswick, palais de justice de Miramichi,
673, route King George, Miramichi (Nouveau-Brunswick)
E1V 1N6

ANNEXE « A »
« Toute la parcelle de terre, dont le numéro de compte est
02672528, située dans la paroisse de Glenelg, comté de
Northumberland, province du Nouveau-Brunswick, et plus pré-
cisément désignée comme suit : 
Partant d’un sapin distant, selon le relevé magnétique de l’an
1842, cinquante-sept degrés ouest sur une distance de vingt-
cinq chaînes d’un sapin situé à l’angle ouest du lot numéro vingt
donnant sur le côté sud-ouest du chemin reliant Richibucto à
Miramichi, ledit lot ayant été concédé à Joseph Trantor; de là,
cinquante-sept degrés ouest sur une distance de vingt-cinq chaî-
nes jusqu’à une épinette; de là, en direction sud trente-six de-
grés est sur une distance de vingt chaînes jusqu’à un cèdre; de
là, en direction nord cinquante-sept degrés est sur une distance
de vingt-cinq chaînes jusqu’à un jalon; et de là, en direction
nord trente-six degrés ouest sur une distance de vingt chaînes
jusqu’au point de départ. Ladite parcelle ayant une superficie
d’environ 50 acres et ayant été concédée à Richard White.
Et correspondant au même terrain, y compris ses bâtiments,
concédé à Richard White par l’acte de concession de la Reine
Victoria établi le 25 juin 1857 et enregistré le 26 juin 1857, sous
le numéro 8120.
Et correspondant au même terrain, y compris ses bâtiments, lé-
gué par testament à James Lynch par Matthew Lynch le 9 sep-
tembre 1904 et enregistré au bureau de l’enregistrement du
comté de Northumberland le 31 août 1909, sous le numéro 413,
à la page 629 du registre 88.
Et correspondant au même terrain, y compris ses bâtiments, lé-
gué par testament à Anni Lynch par James Lynch le 13 novem-
bre 1930 et enregistré au bureau de l’enregistrement du comté
de Northumberland le 17 avril 1947, sous le numéro 263, à la
page 388 du registre 139.
Et correspondant au même terrain, y compris ses bâtiments, lé-
gué par testament à Vince Cook par Angela M. Cook le 4 mars
1975 et enregistré au bureau de l’enregistrement du comté de
Northumberland le 30 juin 1993, sous le numéro 72334, à la
page 522 du registre 869.
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AND BEING the same lands and premises as conveyed by Her
Majesty the Queen in Right of the Province of New Brunswick
as Represented by the Minister of Finance to Hitchman Con-
struction Ltd. by Deed dated March 2, 2006 and registered in
the Northumberland County Registry Office on March 27, 2006
as Number 21877163.

ET CORRESPONDANT au même terrain, y compris ses bâti-
ments, ayant été transféré à Hitchman Construction Ltd. par
l’acte de transfert établi le 2 mars 2006 par Sa Majesté la Reine
du chef de la province du Nouveau-Brunswick, représentée par
le ministre des Finances, et enregistré au bureau de l’enregistre-
ment du comté de Northumberland le 27 mars 2006, sous le nu-
méro 21877163.
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MINISTERIAL REGULATION 
AMENDING THE NEW MARYLAND 

PARISH PLANNING AREA 
RURAL PLAN REGULATION

under the
COMMUNITY PLANNING ACT

(06-NMR-034-01)
Under section 77 of the Community Planning Act, the Min-

ister of Environment makes the following Regulation:
1 Ministerial Regulation 05-NMR-034-00, being the New
Maryland Parish Planning Area Rural Plan Regulation - Com-
munity Planning Act, is hereby amended as follows:

1.1 Section 2 of Part A is repealed and replaced by the follow-
ing:

2 That area of land lying within New Maryland Parish of
York County and Lincoln Parish of Sunbury County, as
shown on the map attached as Schedule B, entitled “New
Maryland Parish Planning Area Zoning Map”, is desig-
nated as the area to which this Regulation applies and more
particularly described within the following section.

1.2 Within that portion of Part A entitled “Objectives of the
Rural Plan”, the occurrence of “New Maryland Planning Area
Rural Plan” is replaced by “New Maryland Parish Planning
Area Rural Plan Regulation - Community Planning Act”.

1.3 Section 1.1 of Part C is repealed and replaced by the
following:

1.1 The map attached as Schedule B, entitled “New
Maryland Parish Planning Area Zoning Map” is the zoning
map designated for the New Maryland Parish Planning
Area Rural Plan Regulation - Community Planning Act.

1.4 Paragraph 2.4(1) of Part C is repealed and replaced by the
following:

2.4(1) For the purposes of the Regulation, the area is
zoned as delineated on the map attached as Schedule B, en-
titled “New Maryland Parish Planning Area Zoning Map”,
including lands having PID 75096578, located at 1459
Route 101, re-zoned from Residential One - “R-1” Zone to
Residential One - Community Care Facility - “R-1-CCF”
Zone, subject to terms and conditions, by Ministerial Reg-
ulation 06-NMR-034-01.

1.5 Subsection 2.4(2) of Part C is amended by replacing “.” at
the end of paragraph (o) with “; and” and adding the following
zone designation:

(p) Residential One - Community Care Facility -
“R-1-CCF” Zone.

1.6 Section 4 of Part C is amended by adding the following
zone designation and provisions:

Department of 
Environment

RÈGLEMENT MINISTÉRIEL 
MODIFIANT LE RÈGLEMENT DU PLAN 

RURAL DU SECTEUR D’AMÉNAGEMENT 
DE LA PAROISSE DE NEW MARYLAND

établi en vertu de la 
LOI SUR L’URBANISME

(06-NMR-034-01)
En vertu de l’article 77 de la Loi sur l’urbanisme, le minis-

tre de l’Environnement établit le règlement suivant :
1 Le Règlement ministériel 05-NMR-034-00, étant le Règle-
ment du plan rural du secteur d’aménagement de la paroisse de
New Maryland - Loi sur l’urbanisme, est, par les présentes, mo-
difié comme suit :
1.1 L’article 2 de la partie A est abrogé et remplacé par ce qui
suit :

2 Le secteur de terrain situé dans les limites de la paroisse
de New Maryland du comté de York et de la paroisse de
Lincoln du comté de Sunbury, indiqué sur la carte figurant
à l’annexe B intitulée « Carte de zonage du secteur d’amé-
nagement de la paroisse de New Maryland », désigne le
secteur auquel le présent règlement s’applique et qui est
plus particulièrement délimité dans le paragraphe suivant.

1.2 Dans la section de la partie A intitulée « Objectifs du plan
rural », « Plan rural du secteur d’aménagement de New
Maryland » est remplacé par « Règlement du plan rural du sec-
teur d’aménagement de la paroisse de New Maryland - Loi sur
l’urbanisme ».
1.3 Le paragraphe 1.1 de la partie C est abrogé et remplacé par
ce qui suit :

1.1 La carte qui figure à l’annexe B intitulée « Carte de
zonage du secteur d’aménagement de la paroisse de New
Maryland » est la carte de zonage désignée pour le Règle-
ment du plan rural du secteur d’aménagement de la pa-
roisse de New Maryland - Loi sur l’urbanisme.

1.4 L’alinéa 2.4(1) de la partie C est abrogé et remplacé par ce
qui suit :

2.4(1) Pour l’application du présent règlement, le secteur
est divisé en zones délimitées sur la carte figurant à l’an-
nexe B intitulée « Carte de zonage du secteur d’aménage-
ment de la paroisse de New Maryland », y compris les
biens-fonds portant le NID 75096578, situés au 1459, route
101, qui sont rezonés de Zone résidentielle 1 - Zone R-1 à
Zone résidentielle 1 - établissement de soins de santé com-
munautaire - « Zone R-1-ESC », sous réserve des modali-
tés et conditions du Règlement ministériel 6-NMR-034-01.

1.5 L’alinéa 2.4(2) de la partie C est modifié, par le remplace-
ment du « . » à la fin du sous-alinéa o) par « ; et » et par l’ajout
de la désignation de zone suivante :

p) Zone résidentielle 1 - établissement de soins de santé
communautaire - Zone R-1-ESC.

1.6 L’article 4 de la partie C est modifié par l’ajout de la dési-
gnation de zone et des dispositions suivantes :

Ministère de
l’Environnement
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Residential One - Community Care Facility - 
“R-1-CCF” Zone

Permitted Uses
4.16(1) In a “R-1-CCF” Zone, any land, building, or
structure may be used for the purpose of, and for no other
purpose than

(a) one or more of the uses as specified under para-
graph (a) of subsection 4.1(1) for a Residential One
Zone -“R-1” Zone;
(b) the following as secondary uses to a single or two
family residential use:

(i) a home-based business use, subject to the provi-
sions of section 3.1,
(ii) a garden suite, subject to the provisions of sec-
tion 3.2,
(iii) a community care facility,

(iv) a country inn; and
(c) accessory buildings, structures, or uses incidental
to the main use of the land, building, or structure, if such
main use is permitted by this section.

2 The map herein referred to as Schedule B, entitled “New
Maryland Parish Planning Area Zoning Map”, is hereto at-
tached as Schedule B, entitled “New Maryland Parish Planning
Area Zoning Map”.

3 Those lands having PID 75096578, located at 1459 Route
101, and being within the area designation of the New Maryland
Parish Planning Area Rural Plan Regulation - Community
Planning Act are herewith re-zoned from Residential One -
“R-1” Zone to Residential One - Community Care Facility -
“R-1-CCF” Zone, subject to terms and conditions as contained
within attached Schedule B1.

Roland Haché, Minister
Department of Environment

December 22, 2006

Zone résidentielle 1 - établissement de soins 
de santé communautaire - Zone R-1-ESC

Usages permis
4.16(1) Les terrains, bâtiments ou constructions dans une
zone R-1-ESC ne peuvent servir qu’aux fins suivantes :

a) des usages précisés au sous-alinéa 4.1(1)a) pour
une zone résidentielle 1 - Zone R-1;

b) des usages secondaires à un usage résidentiel unifa-
milial ou bifamilial suivants :

(i) une entreprise à domicile, sous réserve des dis-
positions du paragraphe 3.1,
(ii) un pavillon-jardin, sous réserve des disposi-
tions du paragraphe 3.2,
(iii) un établissement de soins de santé communau-
taire,
(iv) une auberge de campagne; et

c) des bâtiments, constructions ou usages accessoires
à l’usage principal du terrain, du bâtiment ou de la cons-
truction, si cet usage principal est autorisé par le présent
article.

2 La carte désignée comme l’annexe B intitulée « Carte de
zonage du secteur d’aménagement de la paroisse de New
Maryland » devient, par les présentes, l’annexe B intitulée
« Carte de zonage du secteur d’aménagement de la paroisse de
New Maryland ».
3 Les biens-fonds portant le NID 75096578, situés au 1459,
route 101, et délimités dans le Règlement du plan rural du sec-
teur d’aménagement de la paroisse de New Maryland - Loi sur
l’urbanisme, sont, par les présentes, rezonés de Zone résiden-
tielle 1 - Zone R-1 à Zone résidentielle 1 - établissement de
soins de santé communautaire - Zone R-1-ESC, sous réserve
des modalités et des conditions énoncées à l’annexe B1.

Roland Haché, Ministre
Ministère de l’Environnement

Le 22 décembre 2006
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Schedule B1
Terms and Conditions Regarding 

the Re-zoning of Lands by 
Ministerial Regulation 06-NMR-034-01

Whereas the current owners, namely, Thomas and Carole
Barrie, presently operate a special care home for elderly persons
and propose to expand such facilities by way of a community
care facility on lands having parcel identifier 75096578, located
at 1459 Route 101 and being within the area designation of the
New Maryland Parish Planning Area Rural Plan Regulation -
Community Planning Act, further described on attached Sched-
ule B, have in conjunction therewith applied to the Minister of
Environment to have the said lands re-zoned from Residential
One - “R-1” Zone to Residential One - Community Care Facil-
ity - “R-1-CCF” Zone under the New Maryland Parish Plan-
ning Area Rural Plan Regulation - Community Planning Act,
the said re-zoning being herein carried out by Ministerial Reg-
ulation 06-NMR-034-01, subject to the following terms and
conditions:

1. that the maximum number of clients-served shall not
exceed ten; and
2. that a minimum of one off-street vehicular parking
space for every two clients-served, in addition to that re-
quired by the residential use, shall be provided.

In the event of any breach of these terms and conditions, of any
amendments made to them, or of the applicable provisions of
the New Maryland Parish Planning Area Rural Plan Regula-
tion - Community Planning Act by Thomas and Carole Barrie,
their heirs, assigns or successors, or any other owner or operator
on the lands herein identified, the said Thomas and Carole
Barrie, their heirs, assigns or successors, or any other owner or
operator on the lands herein identified shall lose the right to use
the said lands as herein specified by Ministerial Regulation
06-NMR-034-01 and the use of said lands shall revert to those
of the previous zone, namely, Residential One - “R-1” Zone of
the New Maryland Parish Planning Area Rural Plan Regula-
tion - Community Planning Act.

SALE OF MOTOR VEHICLES
Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of
New Brunswick will be disposing of the following vehicles on
or after March 14, 2007:

1987 Mercedez,
Serial No. WDBEA30D3HA502903
License Plate: GBT607
Registered Owner: Brian Connolly
Vehicle located at 5 Star Towing

1990 Ford F150,
Serial No. 1FTEF15Y6LNB56768
License Plate: CHE868
Registered Owner: Bradley Peterson
Vehicle located at AA Towing

Department of
Public Safety

Annexe B1
Modalités et conditions applicables

au rezonage des biens-fonds en vertu
du Règlement ministériel 06-NMR-034-01

Attendu que les propriétaires actuels, Thomas et Carole Barrie,
qui exploitent un foyer de soins spéciaux pour personnes âgées
et proposent d’agrandir leurs installations pour en faire un éta-
blissement de soins de santé communautaire sur les biens-fonds
portant le NID 75096578, situés au 1459, route 101 et dans le
secteur désigné du Règlement du plan rural du secteur d’amé-
nagement de la paroisse de New Maryland - Loi sur l’urba-
nisme, plus particulièrement délimités à l’annexe B, ont, à cet
égard, présenté au ministre de l’Environnement une demande
de rezonage desdits biens-fonds de Zone résidentielle 1 - Zone
R-1 à zone résidentielle 1 - établissement de soins de santé com-
munautaire - Zone R-1-ESC en vertu du Règlement du plan ru-
ral du secteur d’aménagement de la paroisse de New Maryland
- Loi sur l’urbanisme ledit rezonage est établi par le Règlement
ministériel 06-NMR-034-01, sous réserve des modalités et con-
ditions suivantes :

1. l’établissement doit accueillir au plus dix clients; et

2. un emplacement de stationnement hors voirie par deux
clients doit être prévu, en plus de ceux requis par l’usage
résidentiel.

S’ils violent ou modifient ces modalités et conditions, ou enfrei-
gnent les dispositions du Règlement du plan rural du secteur
d’aménagement de la paroisse de New Maryland - Loi sur l’ur-
banisme, Thomas et Carole Barrie, leurs héritiers, ayants droit
ou successeurs, ou tout autre propriétaire ou exploitant d’entre-
prise sur les biens-fonds ci-indiqués perdront le droit d’utiliser
lesdits biens-fonds comme il est prévu dans le Règlement mi-
nistériel 06-NMR-034-01 et l’usage desdits biens-fonds sera ce-
lui de la zone précédente, soit Zone résidentielle 1 - Zone R-1
du Règlement du plan rural du secteur d’aménagement de la
paroisse de New Maryland - Loi sur l’urbanisme.

VENTE DE VÉHICULES À MOTEUR
Sachez que le registraire des véhicules à moteur de la province
du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules à moteur
suivants le 14 mars 2007 :

Mercedez 1987, 
numéro de série : WDBEA30D3HA502903
Numéro d’immatriculation : GBT607
Propriétaire immatriculée : Brian Connolly
Véhicule se trouvant actuellement chez 5 Star Towing

Ford F150 1990, 
numéro de série : 1FTEF15Y6LNB56768
Numéro d’immatriculation : CHE868
Propriétaire immatriculée : Bradley Peterson
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing

Ministère de la
Sécurité publique
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1983 Dodge,
Serial No. 1B7FD14T7DS492819
License Plate: CDN511
Registered Owner: Patricia Vince
Vehicle located at AA Towing
1978 Chevrolet,
Serial No. CKL1481160944
License Plate: CKN051
Registered Owner: Phyllis Coffin
Vehicle located at AA Towing
1996 Ford Aerostar,
Serial No. 1FMDA11U1TZC07093
License Plate: BUP035
Registered Owner: Lyncor Management Ltd.
Vehicle located at AA Towing
1993 Dodge Spirit,
Serial No. 1B3XA46K0PF513883
License Plate: GCG250
Registered Owner: Anna Higgins
Vehicle located at AA Towing
1993 Ford T-Bird,
Serial No. 1FABP6246PH191562
License Plate: BNB665
Registered Owner: Lyncor Management Ltd.
Vehicle located at AA Towing
1995 Dodge Stratus,
Serial No. 1B3EJ56C9SN617132
License Plate: BLF124
Registered Owner: Anna Higgins
Vehicle located at AA Towing
1994 Ford Escort,
Serial No. 1FACP15J2RW271822
License Plate: GJA879
Registered Owner: Lyncor Management Ltd.
Vehicle located at AA Towing
1995 Dodge Van,
Serial No. 1G6KD52B2SU292581
License Plate: NAB142
Registered Owner: Anna Higgins
Vehicle located at AA Towing
1989 Ford Mustang,
Serial No. 1FABP40A6KF222665
License Plate: BHX474
Registered Owner: Bonita Bright
Vehicle located at AA Towing
2005 Homemade Utility Trailer,
Serial No.
License Plate: TIM306
Registered Owner: Lyncor Management Ltd.
Vehicle located at AA Towing
1993 Chrysler Concord,
Serial No. 2C3EL56T0PH607246
License Plate: NBC507
Registered Owner: Darcy Newman Creaser
Vehicle located at AA Towing

Dodge 1983, 
numéro de série : 1B7FD14T7DS492819
Numéro d’immatriculation : CDN511
Propriétaire immatriculée : Patricia Vince
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Chevrolet 1978, 
numéro de série : CKL1481160944
Numéro d’immatriculation : CKN051
Propriétaire immatriculée : Phyllis Coffin
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Ford Aerostar 1996, 
numéro de série : 1FMDA11U1TZC07093
Numéro d’immatriculation : BUP035
Propriétaire immatriculée : Lyncor Management Ltd.
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Dodge Spirit 1993, 
numéro de série : 1B3XA46K0PF513883
Numéro d’immatriculation : GCG250
Propriétaire immatriculée : Anna Higgins
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Ford T-Bird 1993, 
numéro de série : 1FABP6246PH191562
Numéro d’immatriculation : BNB665
Propriétaire immatriculée : Lyncor Management Ltd.
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Dodge Stratus 1995, 
numéro de série : 1B3EJ56C9SN617132
Numéro d’immatriculation : BLF124
Propriétaire immatriculée : Anna Higgins
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Ford Escort 1994, 
numéro de série : 1FACP15J2RW271822
Numéro d’immatriculation : GJA879
Propriétaire immatriculée : Lyncor Management Ltd.
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Fourgonnette Dodge 1995, 
numéro de série : 1G6KD52B2SU292581
Numéro d’immatriculation : NAB142
Propriétaire immatriculée : Anna Higgins
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Ford Mustang 1989, 
numéro de série : 1FABP40A6KF222665
Numéro d’immatriculation : BHX474
Propriétaire immatriculée : Bonita Bright
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Remorque utilitaire artisanale 2005,
numéro de série :
Numéro d’immatriculation : TIM306
Propriétaire immatriculée : Lyncor Management Ltd.
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Chrysler Concord 1993, 
numéro de série : 2C3EL56T0PH607246
Numéro d’immatriculation : NBC507
Propriétaire immatriculée : Darcy Newman Creaser
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing



The Royal Gazette — March 14, 2007 329 Gazette royale — 14 mars 2007

1997 Mazda Protégé,
Serial No. JM1BC1436V0154780
License Plate: BZR225
Registered Owner: Shawna Hazlett
Vehicle located at AA Towing
1994 Mazda MX6,
Serial No. 1YVGE31CXR5184867
License Plate: BRS754
Registered Owner: Jeffrey Hafford
Vehicle located at AA Towing
1993 Pontiac Grand Am,
Serial No. 1G2NE51N2PC724669
License Plate: GJU635
Registered Owner: Rene Doiron
Vehicle located at AA Towing
1993 Saturn,
Serial No. 1G8ZH5597PZ227464
License Plate: BPQ112
Registered Owner: Kevin M. Lunn
Vehicle located at AA Towing
1991 Pontiac Sunbird,
Serial No. 758042
License Plate: RA614
Registered Owner: Eastern Random Tyler
Vehicle located at AA Towing

Public notice of change of registered name
under the Change of Name Act, chapter C-2.001, 

s.9(1.1) of the acts of New Brunswick, 1987

Previous Registered Name:
New Registered Name:
Address: 

Date Granted: 

Luke Michael Boudreau
Luke Michael Ellis
69 Abbott Court, Apt. #5
Fredericton, N.B. E3B 5V8
February 19, 2007

Previous Registered Name:
New Registered Name:
Address: 

Date Granted: 

Clayton Arthur Golding
Clarissa May Golding
39 Main Street
Meductic, N.B. E6H 1E3
February 19, 2007

Josée Dubé
Acting Registrar General of Vital Statistics

Service New Brunswick

Mazda Protégé 1997, 
numéro de série : JM1BC1436V0154780
Numéro d’immatriculation : BZR225
Propriétaire immatriculée : Shawna Hazlett
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Mazda MX6 1994, 
numéro de série : 1YVGE31CXR5184867
Numéro d’immatriculation : BRS754
Propriétaire immatriculée : Jeffrey Hafford
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Pontiac Grand Am 1993, 
numéro de série : 1G2NE51N2PC724669
Numéro d’immatriculation : GJU635
Propriétaire immatriculée : Rene Doiron
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Saturn 1993, 
numéro de série : 1G8ZH5597PZ227464
Numéro d’immatriculation : BPQ112
Propriétaire immatriculée : Kevin M. Lunn
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing
Pontiac Sunbird 1991, 
numéro de série : 758042
Numéro d’immatriculation : RA614
Propriétaire immatriculée : Eastern Random Tyler
Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing

Avis public de changement de noms enregistrés en
application de la Loi sur le changement de nom, lois du 

Nouveau-Brunswick de 1987, c.C-2.001, art.9(1.1)

Ancien nom enregistré :
Nouveau nom enregistré :
Adresse :

Date d’accueil de la demande :

Luke Michael Boudreau
Luke Michael Ellis
69, cour Abbott, app. #5
Fredericton (N.-B.) E3B 5V8
Le 19 février 2007

Ancien nom enregistré :
Nouveau nom enregistré :
Adresse :

Date d’accueil de la demande :

Clayton Arthur Golding
Clarissa May Golding
39, rue Main
Meductic (N.-B.) E6H 1E3
Le 19 février 2007

Josée Dubé
Registraire générale des statistiques 

de l’état civil par intérim

Services Nouveau-Brunswick
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NOTICE OF RULE
• The making of New Brunswick Implementing Instrument

21-801 (II 21-801) adopting National Instrument 21-101
– Marketplace Operation and implementing Companion
Policy 21-101CP (21-101CP);

• The making of New Brunswick Implementing Instrument
23-801 (II 23-801) adopting National Instrument 23-101
– Trading Rules and implementing Companion Policy
23-101CP (23-101CP); and

• The adoption of amendment instruments relating to
NI 21-101 and NI 23-101 as rules.

Ministerial Consent
On February 20, 2007, the Minister of Justice and Consumer
Affairs (the Minister) consented to the making of II 21-801
adopting NI 21-101, and the adoption of amendment instru-
ments to NI 21-101. 
On February 22, 2007, the Minister consented to the making of
II 23-801 adopting NI 23-101, and the adoption of amendment
instruments to NI 23-101.

Summary of Rules
NI 21-101 – Marketplace Operation, 21-101CP and its Forms
(together, the Marketplace Operation Rules) along with
National Instrument 23-101 – Trading Rules (NI 23-101), (to-
gether, the Trading Rules) are collectively referred to as the Al-
ternative Trading System Rules (the ATS Rules). The ATS
Rules establish a regulatory framework that permits competi-
tive operation of traditional stock exchanges alongside other
marketplaces, while endeavouring to ensure that trading is fair,
efficient, and transparent.
The ATS Rules fill a significant gap in New Brunswick legisla-
tion and ensures readiness in the event an exchange or other al-
ternative marketplace decides to operate or apply for recogni-
tion in New Brunswick. At the very least it keeps New
Brunswick in line with other CSA jurisdictions.

Summary of Amendments
The amendments to NI 21-101 and NI 23-101 that were pub-
lished for comment on July 14, 2006 in most other CSA juris-
dictions were introduced to deal with the upcoming lapse date
(December 31, 2006) for certain exemptions that were granted
concurrently with the 2003 amendments to the Rule. These ex-
emptions dealt with transparency requirements for government
debt securities. The exemptions in 2003 were initially granted
due in part to the fact that the transparency and reporting re-
quirements under the Rule were considered by industry to be
too onerous.

New Brunswick
Securities Commission

AVIS RE RÈGLE
• Adoption de la Norme de mise en application néo-

brunswickoise 21-801 (NMA 21-801) mettant en oeuvre
la Norme canadienne 21-101 – Le fonctionnement du
marché (NC 21-101) et mettant en application l’Instruc-
tion complémentaire 21-101IC (21-101IC);

• Adoption de la Norme de mise en application néo-
brunswickoise 23-801 (NMA 23-801) mettant en oeuvre
la Norme canadienne 23-101 – Les règles de négociation
(NC 23-101) et mettant en application l’Instruction com-
plémentaire 23-101 (23-101IC); et

• Adoption des projets de modifications modifiant les
NC 21-101 et NC 23-101.

Consentement ministériel
Le 20 février 2007, le ministre de la Justice et de la consomma-
tion (le ministre) a donné son consentement à l’adoption de la
NMA 21-801 mettant en oeuvre la NC 21-101 ainsi que les pro-
jets de modifications modifiant la NC 21-101.
Le 22 février 2007, le ministre a donné son consentement la
NMA 23-801 mettant en oeuvre la NC 23-101 ainsi que les pro-
jets de modifications modifiant la NC 23-101. 

Résumé des règles
La NC 21-101 – Le fonctionnement du marché, 21-101IC et ses
annexes (ensemble, les règles du fonctionnement du marché)
ainsi que la NC 23-101 – Les règles de négociation, 23-101IC
(ensemble, les règles de négociation) sont communément appe-
lés les systèmes de négociation parallèles (les textes sur le
SNP). Les textes sur les SNP visent à instaurer un régime qui
permettra la concurrence entre les marchés, tout en veillant à ce
que la négociation soit équitable et efficiente.

L’adoption de ces normes comble un vide significatif dans la lé-
gislation au Nouveau-Brunswick et assure la préparation dans
l’éventualité qu’un échange ou un marché alternatif décide
d’opérer ou d’effectuer une demande pour être reconnue au
Nouveau-Brunswick.

Résumé des projets de modifications
Les projets de modifications de la NC 21-101 et de la
NC 23-101, qui furent publiés en vue de recueillir des commen-
taires le 14 juillet 2006 dans la plupart des ressorts des ACVM
visent à adresser la prochaine échéance (le 31 décembre 2006)
pour certaines dispenses qui furent accordées avec les projets de
modification de 2003 à cette règle. Ces dispenses affectaient
principalement l’application des règles de transparence par rap-
port aux titres d’emprunts publics. À l’origine, ces dispenses en
2003 furent accordées car les exigences de cette règle étaient
perçues par l’industrie comme étant trop onéreuses.

Commission des valeurs
mobilières du Nouveau-Brunswick
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Effective Date
II 21-801 adopting NI 21-101, II 23-801 adopting NI 23-101,
and the amendments to NI 21-101 and NI 23-101 come into
force in New Brunswick on February 28, 2007.

How to Obtain a Copy
The texts of II 21-801, NI 21-101, II 23-801, NI 23-101 and the
amendments to NI 21-101 and NI 23-101 can be obtained from
the Commission’s website: 
http://www.nbsc-cvmnb.ca/reginstruments-e.asp.

A paper copy may be obtained from the Commission by writ-
ing, telephoning or e-mailing:

Secretary
New Brunswick Securities Commission
85 Charlotte Street, Suite 300
Saint John, N.B. E2L 2J2
Telephone: 506-658-3060
Toll Free: 1-866-933-2222 (within N.B. only)
Fax: 506-658-3059
E-mail: information@nbsc-cvmnb.ca

________________

REQUEST FOR COMMENTS
Notice and Request for Comment – Publishing for comment
proposed National Instrument 31-103 – Registration Require-
ments (NI 31-103), Form 31-103F1 – Calculation in Excess of
Working Capital (31-103F1), Form 31-103F2 – Firm Submis-
sion to Jurisdiction and Appointment of Agent for Service
(31-103F2), Form 31-103F3 – Notice of Principal Regulator
(31-103F3), proposed Companion Policy 31-103CP
(31-103CP), proposed consequential amendments to National
Instrument 33-109 – Registration Information (NI 33-109),
Form 33-109F1 – Notice of Termination Form (33-109F1),
Form 33-109F4 – Registration Information (33-109F4) and the
proposed Form 33-109F6 – Registration Information for a Firm
(33-109F6). 

Introduction
On February 19, 2006, the New Brunswick Securities Commis-
sion (the Commission) approved publication in order to obtain
comments on proposed NI 31-103, its accompanying forms,
proposed 31-103CP, proposed consequential amendments to
NI 33-109, 33-109F1, 33-109F4 and the proposed 33-109F6.

Summary of Proposed Rule and Consequential 
Amendments
NI 31-103 is one phase of the Canadian Securities Administra-
tors (CSA) Registration Reform Project, to harmonize, stream-
line and modernize the registration regime across Canada. The
objective is to create a flexible and administratively efficient re-

Date d’entrée en vigueur
La NMA 21-801 mettant en oeuvre la NC 21-101, la
NMA 23-801 mettant en oeuvre la NC 23-101 ainsi que les pro-
jets de modifications entrent en vigueur au Nouveau-Brunswick
le 28 février 2007. 

Pour obtenir des exemplaires des documents
On trouvera les textes de la NMA 21-801, la NC 21-101, la
NMA 23-801, la NC 23-101 ainsi que les projets de modifica-
tions modifiant les NC 21-101 et NC 23-101 par l’entremise du
site web de la Commission : 
http://www.nbsc-cvmnb.ca/reginstruments-f.asp.

On peut se procurer un exemplaire sur papier de l’un ou l’autre
de ces documents en communiquant par courrier, par téléphone
ou par courriel avec la Commission :

Secrétaire
Commission des valeurs mobilières du Nouveau-Brunswick
85, rue Charlotte, bureau 300
Saint John (Nouveau-Brunswick) E2L 2J2
Téléphone : 506-658-3060
Sans frais : 1-866-933-2222 (au N.-B. seulement)
Télécopieur : 506-658-3059
Courriel : information@nbsc-cvmnb.ca

________________

DEMANDE DE COMMENTAIRES 
Avis de consultation et demande de commentaires – Publica-
tion en vue de recueillir des commentaires au sujet du projet de
Norme canadienne 31-103 – Obligations d’inscription (projet
de norme 31-103), l’Annexe 31-103A1 – Calcul de l’excédent
du fonds de roulement (31-103A1), l’Annexe 31-103A2 – Acte
d’acceptation de compétence et de désignation d’un manda-
taire aux fins de signification (31-103A2), l’Annexe 31-103A3
– Avis de détermination de l’autorité principale (31-103A3), le
projet d’instruction complémentaire 31-103IC relative à la
NC 31-103 (31-103IC), les projets de modifications modifiant
la Norme canadienne 33-109 – Renseignements sur l’inscrip-
tion (NC 33-109), l’Annexe 33-109A1 – Avis de cessation de
relation (33-109A1), l’Annexe 33-109A4 – Demande d’ins-
cription d’une personne physique ou d’une personne physique
autorisée (33-109A4) ainsi que le projet d’Annexe 33-109A6 –
Demande d’inscription à titre de courtier, de conseiller ou de
société de gestion (valeurs mobilières et (ou) dérivés).

Introduction
Le 19 février 2007, la Commission des valeurs mobilières du
Nouveau-Brunswick (la Commission) autorisa la publication en
vue de recueillir des commentaires du projet de norme 31-103,
les annexes associés à la NC 31-103, 31-103IC, les projets de
modifications modifiant la NC 33-109, 33-109A1, 33-109A4,
ainsi que le projet d’annexe 33-109A6.

Résumé du projet de norme et les modifications corrélatives

Le projet de norme 31-103 est l’une des phases du projet des
Autorités canadiennes en valeurs mobilières (ACVM) en vue de
la réforme du régime d’inscription, qui vise à harmoniser, à sim-
plifier et à moderniser le régime d’inscription dans l’ensemble
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gime with reduced regulatory burden. The registration require-
ments will provide protection to investors from unfair, improper
or fraudulent practices, and thereby enhance capital market
integrity.
The proposed registration regime being implemented through
NI 31-103 and the related consequential amendments include a
number of significant changes:

• the introduction of a business trigger for dealer registra-
tion;

• fund manager registration;
• registration of an ultimate designated person and a chief

compliance officer; 
• the introduction of an exempt market dealer registration

category and the elimination of registration exemptions
for capital-raising and safe securities;

• consolidation and harmonization in a single national in-
strument, requirements and restrictions governing regis-
tration and registrants that exist in various acts, regula-
tions, rules, notices and administrative practices across all
the CSA jurisdictions;

• modernization of many registration requirements;

• streamlining and harmonization of registration catego-
ries; and

• consolidation of exemptions from the dealer and adviser
registration requirement that are currently contained in
various statues, regulations, rules and discretionary
orders.

Request for Comment
The Commission welcomes your comments on proposed
NI 31-103, its accompanying forms, 31-103CP, proposed con-
sequential amendments to 33-109F1, 33-109F4, and the pro-
posed 33-109F6, as it applies to New Brunswick only.

How to Obtain a Copy and Provide your Comments
The text of the relevant materials can be obtained from the
Commission’s website: 
http://www.nbsc-cvmnb.ca/request-e.asp. Additionally, a pa-
per copy of the relevant materials may be obtained by writing,
telephoning or e-mailing the Commission.

The CSA is publishing for comment for 120 days. Comments
are to be provided, in writing, by no later than June 20, 2007 to:

Secretary
New Brunswick Securities Commission
85 Charlotte Street, Suite 300
Saint John, N.B. E2L 2J2
Telephone: 506-658-3060
Toll Free: 1-866-933-2222 (within N.B. only)
Fax: 506-658-3059
E-mail: information@nbsc-cvmnb.ca

du Canada. L’objectif est de créer un régime souple et efficace
sur le plan administratif qui permette de réduire le fardeau
réglementaire.

Le régime d’inscription que nous proposons de mettre en
oeuvre au moyen de la règle et les modifications corrélatives en-
traînent un certain nombre de changements importants, dont les
suivants : 

• l’introduction d’une obligation d’inscription en fonction
de l’activité pour les courtiers; 

• l’inscription des sociétés de gestion;
• l’inscription d’une personne désignée responsable et d’un

chef de la conformité;
• l’introduction d’une catégorie d’inscription pour les cour-

tiers sur le marché dispensé et la suppression des dispen-
ses d’inscription pour la collecte de capitaux et les « titres
sans risques »;

• le regroupement et l’harmonisation dans un seul et même
texte d’application pancanadienne les obligations et les
restrictions régissant l’inscription et les personnes inscri-
tes que l’on trouve dans plusieurs lois, règles, avis et pra-
tiques administratives appliqués dans les territoires repré-
sentés au sein des ACVM; 

• la modernisation de nombreuses obligations d’inscrip-
tion; 

• la simplification et l’harmonisation des catégories d’ins-
cription; et

• le regroupement des dispenses d’inscription pour les
courtiers et les conseillers qui sont actuellement prévues
dans plusieurs lois, règlements, règles et décisions discré-
tionnaires.

Demande de commentaires
La Commission désire prendre connaissance de vos commen-
taires au sujet du projet de norme 31-103, les annexes associés
à la NC 31-103, 31-103IC, les modifications corrélatives à la
NC 33-109, 33-109A1, 33-109A4, ainsi que le projet d’annexe
33-109A6, mais uniquement dans la mesure où cela s’applique
au Nouveau-Brunswick. 

Pour nous faire part de vos commentaires
On trouvera les textes réglementaires énoncés ci-dessus par
l’entremise du site web de la Commission : 
http://www.nbsc-cvmnb.ca/request-f.asp. De plus, on peut se
procurer un exemplaire sur papier de l’un ou l’autre de ces do-
cuments en communiquant par courrier, par téléphone ou par
courriel avec la Commission. 
Les ACVM publient pour une période de consultations de
120 jours. Veuillez nous faire part de vos commentaires par
écrit au plus tard le 20 juin 2007 à l’adresse suivante :

Secrétaire
Commission des valeurs mobilières du Nouveau-Brunswick
85, rue Charlotte, bureau 300
Saint John (Nouveau-Brunswick) E2L 2B5
Téléphone : 506-658-3060
Sans frais : 1-866-933-2222 (au N.-B. seulement)
Télécopieur : 506-658-3059
Courriel : information@nbsc-cvmnb.ca
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If you are not sending your comments by e-mail, please send a
diskette containing your comments (PDF or Word).

We cannot keep submissions confidential because securities
legislation in certain provinces requires that a summary of the
written comments received during the comment period be
published.

Questions
If you have any questions, please refer them to:

Andrew Nicholson
Director, Market Regulation
New Brunswick Securities Commission
Telephone: 506-658-3021
E-mail: andrew.nicholson@nbsc-cvmnb.ca

TO: STIRLING D. KEARNEY, MORTGAGOR;

AND TO: BAYVIEW CREDIT UNION LIMITED;
AND TO: ALL OTHERS TO WHOM IT MAY CONCERN.
Sale conducted under the terms of the first mortgage under the
Property Act, R.S.N.B., 1973, c.P-19, s.44 as amended. Free-
hold property situate at 153 Highfield Avenue, Saint John,
Province of New Brunswick and known as Parcel Identifier
Number 00294355.
Notice of Sale is given by THE TORONTO-DOMINION
BANK.
The sale is scheduled for Wednesday, April 11, 2007, at 10:00
a.m., at the Saint John County Court House, 22 Sydney Street,
Main Lobby, Saint John, New Brunswick.
See advertisements in the Telegraph-Journal in the issues of
March 14, 21 and 28, 2007, and April 4, 2007.

THE TORONTO-DOMINION BANK, By: LAWSON &
CREAMER, Per: Robert M. Creamer, Solicitors for The
Toronto Dominion Bank (TD Canada Trust)

________________

Sale of Lands Publication Act 
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Lisa Michelle Carr, original Mortgagor; and to all others
whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mortgage
and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amend-
ment thereof. Freehold property being situated at 31 Bridge
Street, Fredericton, New Brunswick, the same lot conveyed to
Lisa Michelle Carr by Transfer registered in the Land Titles Of-
fice as document number 20743549.

Notices of Sale

Si vous n’envoyez pas vos commentaires par courrier électroni-
que, vous devrez nous en faire parvenir une copie sur disquette
(Word ou PDF).

Nous sommes incapables de garantir la confidentialité des com-
mentaires formulés, étant donné que les mesures législatives sur
les valeurs mobilières de certaines provinces exigent que soit
publié un résumé des observations écrites qui sont reçues au
cours de la période de consultation.

Questions
Si vous avez des questions, n’hésitez pas à communiquer avec
la personne suivante :

Andrew Nicholson
Directeur de la réglementation du marché
Commission des valeurs mobilières du Nouveau-Brunswick
Téléphone : 506-658-3021
Courriel : andrew.nicholson@nbsc-cvmnb.ca

DESTINATAIRES : STIRLING D. KEARNEY, DÉBI-
TEUR HYPOTHÉCAIRE;
BAYVIEW CREDIT UNION LIMITED;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Vente effectuée en vertu des dispositions de la première hypo-
thèque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
c.P-19, art.44. Biens en tenure libre situés au 153, avenue High-
field, Saint John, province du Nouveau-Brunswick, et ayant le
numéro d’identification parcellaire 00294355.
Avis de vente donné par la BANQUE TORONTO-
DOMINION.
La vente aura lieu le mercredi 11 avril 2007, à 10 h, dans le
foyer principal du palais de justice du comté de Saint John,
22, rue Sydney, Saint John (Nouveau-Brunswick).
Voir l’annonce publiée dans les éditions des 14, 21 et 28 mars
et du 4 avril 2007 du Telegraph-Journal.

Robert M. Creamer, du cabinet LAWSON & CREAMER,
avocats de la Banque Toronto-Dominion (TD Canada
Trust)

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataires : Lisa Michelle Carr, débitrice hypothécaire origi-
naire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en vertu
des dispositions de l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les
biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au
31, rue Bridge, Fredericton (Nouveau-Brunswick), et corres-
pondant au même lot transféré à Lisa Michelle Carr par l’acte
de transfert enregistré au bureau d’enregistrement foncier sous
le numéro 20743549.

Avis de vente
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Notice of Sale given by The Bank of Nova Scotia, Mortgagee.
Sale to be held at the Fredericton Court House located at
427 Queen Street, Fredericton, New Brunswick, on the 28th day
of March, 2007, at the hour of 11:00 a.m., local time. See adver-
tisement of Notice of Sale in The Daily Gleaner dated February
27, March 6, 13 and 20, 2007.

McInnes Cooper, Solicitors for The Bank of Nova Scotia,
Per: Mathieu R. Poirier, Moncton Place, 655 Main Street, Suite
300, P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Tele-
phone: 506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Michael Hubert Ayles and Necole Celeste Bradford-Ayles,
original Mortgagors; and to all others whom it may concern.
Sale pursuant to terms of the Mortgage and the Property Act
R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amendment thereof. Free-
hold property being situated at 547 Main Street, Blacks
Harbour, New Brunswick, the same lot conveyed to Michael
Hubert Ayles and Necole Celeste Bradford-Ayles by Transfer
registered in the Land Titles Office on December 31, 2004, as
document number 19695247.

Notice of Sale given by League Savings and Mortgage Com-
pany, Mortgagee. Sale to be held at the Offices of Service New
Brunswick located at 73 Milltown Boulevard, St. Stephen, New
Brunswick, on the 29th day of March, 2007, at the hour of 11:00
a.m., local time. See advertisement of Notice of Sale in the
Telegraph-Journal dated February 28, March 7, 14 and 21,
2007.

McInnes Cooper, Solicitors for League Savings and Mortgage
Company, Per: Brent E. Sabean, Moncton Place, 655 Main
Street, Suite 300, P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick,
E1C 8T6, Telephone: 506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

To: David Scott Moulton, of 74 Law Avenue, Hampton, in the
County of Kings and Province of New Brunswick, and
Stephanie Jacinta Moulton, of 74 Law Avenue, Hampton, in the
County of Kings and Province of New Brunswick, Mortgagor;

And to: All others whom it may concern.
Freehold premises situate, lying and being at 74 Law Avenue,
Hampton, in the County of Kings and Province of New
Brunswick.
Notice of Sale given by the Royal Bank of Canada, holder of the
first mortgage.
Sale on the 11th day of April, 2007, at 11:00 a.m., at the Kings
County Registry Office, Suite 1, 410 William Bell Drive,
Hampton, New Brunswick. The Mortgagee reserves the right to
postpone or reschedule the time and date of sale. See advertise-
ment in the Telegraph-Journal.

Clark Drummie, Solicitors for the Mortgagee, the Royal Bank
of Canada

________________

Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Écosse, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 28 mars 2007, à 11 h,
heure locale, au palais de justice de Fredericton, situé au
427, rue Queen, Fredericton (Nouveau-Brunswick). Voir l’an-
nonce publiée dans les éditions du 27 février et des 6, 13 et
20 mars 2007 du Daily Gleaner.

Mathieu R. Poirier, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Banque de Nouvelle-Écosse, Place-Moncton, bureau 300,
655, rue Main, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 8T6; téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-
857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataires : Michael Hubert Ayles et Necole Celeste
Bradford-Ayles, débiteurs hypothécaires originaires; et tout
autre intéressé éventuel. Vente effectuée en vertu des disposi-
tions de l’acte d’hypothèque et de celles de la Loi sur les biens,
L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au 547, rue
Main, Blacks Harbour (Nouveau-Brunswick), et correspondant
au même lot ayant été transféré à Michael Hubert Ayles et
Necole Celeste Bradford-Ayles par l’acte de transfert enregistré
au bureau d’enregistrement foncier le 31 décembre 2004, sous
le numéro 19695247.
Avis de vente donné par League Savings and Mortgage Com-
pany, créancier hypothécaire. La vente aura lieu le 29 mars
2007, à 11 h, heure locale, au centre de Services Nouveau-
Brunswick, situé au 73, boulevard Milltown, St. Stephen
(Nouveau-Brunswick). Voir l’avis de vente publié dans les édi-
tions du 28 février et des 7, 14 et 21 mars 2007 du Telegraph-
Journal.

Brent E. Sabean, du cabinet McInnes Cooper, avocats de
League Savings and Mortgage Company, Place-Moncton,
bureau 300, 655, rue Main, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-
Brunswick) E1C 8T6; téléphone : 506-857-8970; télécopieur :
506-857-4095

________________

Destinataires : David Scott Moulton, du 74, avenue Law,
Hampton, comté de Kings, province du Nouveau-Brunswick, et
Stephanie Jacinta Moulton, du 74, avenue Law, Hampton,
comté de Kings, province du Nouveau-Brunswick, débiteurs
hypothécaires;
Et tout autre intéressé éventuel.
Lieux en tenure libre situés au 74, avenue Law, Hampton,
comté de Kings, province du Nouveau-Brunswick.

Avis de vente donné par la Banque royale du Canada, titulaire
de la première hypothèque.
La vente aura lieu le 11 avril 2007, à 11 h, au bureau de l’enre-
gistrement du comté de Kings, pièce 1, 410, promenade
William Bell, Hampton (Nouveau-Brunswick). La créancière
hypothécaire se réserve le droit de reporter la date et l’heure de
la vente. Voir l’annonce publiée dans le Telegraph-Journal.

Clark Drummie, avocats de la créancière hypothécaire, la
Banque Royale du Canada

________________
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To: Corey Donald Marchbank, 541 Lakeside Road, Smithtown,
in the County of Kings and Province of New Brunswick, and
Kathryne Brenda Marchbank, of 541 Lakeside Road,
Smithtown, in the County of Kings and Province of New
Brunswick, Mortgagor;
And to: All others whom it may concern.
Freehold premises situate, lying and being at 541 Lakeside
Road, Smithtown, in the County of Kings and Province of New
Brunswick.
Notice of Sale given by the Royal Bank of Canada, holder of the
first mortgage.
Sale on the 11th day of April, 2007, at 11:00 a.m., at the Kings
County Registry Office, 410 William Bell Drive, Hampton,
New Brunswick. The Mortgagee reserves the right to postpone
or reschedule the time and date of sale. See advertisement in the
Telegraph-Journal.

Clark Drummie, Solicitors for the Mortgagee, the Royal Bank
of Canada

________________

To: Alexander Espadas, of 58 Boyd Road, Gagetown, in the
County of Queens and Province of New Brunswick, Mortgagor;

And to: All others whom it may concern.
Freehold premises situate, lying and being at 58 Boyd Road,
Gagetown, in the County of Queens and Province of New
Brunswick.
Notice of Sale given by the Royal Bank of Canada, holder of the
first mortgage.
Sale on the 11th day of April, 2007, at 2:00 p.m., at the Village
Office in Gagetown, 68 Babbit Street, Gagetown, New
Brunswick. The Mortgagee reserves the right to postpone or re-
schedule the time and date of sale. See advertisement in
The Daily Gleaner.

Clark Drummie, Solicitors for the Mortgagee, the Royal Bank
of Canada

________________

FRANCIS SIPPLEY JR., of 280 Rivière du Portage Road,
Baie-Sainte-Anne, in the County of Northumberland and Prov-
ince of New Brunswick, Mortgagor;
AND FEDERAL COURT - MINISTER OF NATIONAL
REVENUE, Judgment Creditor; AND HER MAJESTY
THE QUEEN IN RIGHT OF THE PROVINCE OF NEW
BRUNSWICK, Judgment Creditor; AND ROLAND
MARTIN’S WELDING LTD., Judgment Creditor; AND
FEDERAL COURT - MINISTER OF NATIONAL REVE-
NUE, Judgment Creditor;
AND TO ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
Sale under the terms of the mortgage registered in the Northum-
berland County Registry Office on August 31, 1992 as Number
68418 in Volume 832 at Page 409 and under the Property Act
R.S.N.B., c.P-19, as amended. Freehold property at 280 Rivière
du Portage Road, Baie-Sainte-Anne, in the County of Northum-
berland and Province of New Brunswick and identified by
Property Account Number 03880263 and by PID 40353799.

Destinataires : Corey Donald Marchbank, du 541, chemin
Lakeside, Smithtown, comté de Kings, province du Nouveau-
Brunswick, et Kathryne Brenda Marchbank, du 541, chemin
Lakeside, Smithtown, comté de Kings, province du Nouveau-
Brunswick, débiteurs hypothécaires;
Et tout autre intéressé éventuel.
Lieux en tenure libre situés au 541, chemin Lakeside,
Smithtown, comté de Kings, province du Nouveau-Brunswick.

Avis de vente donné par la Banque royale du Canada, titulaire
de la première hypothèque.
La vente aura lieu le 11 avril 2007, à 11 h, au bureau de l’enre-
gistrement du comté de Kings, 410, promenade William Bell,
Hampton (Nouveau-Brunswick). La créancière hypothécaire se
réserve le droit de reporter la date et l’heure de la vente. Voir
l’annonce publiée dans le Telegraph-Journal.

Clark Drummie, avocats de la créancière hypothécaire, la
Banque Royale du Canada

________________

Destinataire : Alexander Espadas, du 58, chemin Boyd,
Gagetown, comté de Queens, province du Nouveau-Brunswick,
débiteur hypothécaire;
Et tout autre intéressé éventuel.
Lieux en tenure libre situés au 58, chemin Boyd, Gagetown,
comté de Queens, province du Nouveau-Brunswick.

Avis de vente donné par la Banque Royale du Canada, titulaire
de la première hypothèque.
La vente aura lieu le 11 avril 2007, à 14 h, au bureau du village
de Gagetown, 68, rue Babbit, Gagetown (Nouveau-Brunswick).
La créancière hypothécaire se réserve le droit de reporter la date
et l’heure de la vente. Voir l’annonce publiée dans The Daily
Gleaner.

Clark Drummie, avocats de la créancière hypothécaire, la
Banque Royale du Canada 

________________

FRANCIS SIPPLEY JR., du 280, chemin Rivière-du-Portage,
Baie-Sainte-Anne, comté de Northumberland, province du
Nouveau-Brunswick, débiteur hypothécaire;
LA COUR FÉDÉRALE – LE MINISTRE DU REVENU
NATIONAL; créancier sur jugement; SA MAJESTÉ LA
REINE DU CHEF DE LA PROVINCE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK, créancière sur jugement; ROLAND
MARTIN’S WELDING LTD., créancier sur jugement; LA
COUR FÉDÉRALE – LE MINISTRE DU REVENU
NATIONAL; créancier sur jugement 
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Vente effectuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypothè-
que enregistré au bureau d’enregistrement du comté de
Northumberland le 31 août 1992, sous le numéro 68418, à la
page 409 du registre 832, et de celles de la Loi sur les biens,
L.R.N.-B., c.P-19. Biens en tenure libre situés au 280, chemin
Rivière-du-Portage, Baie-Sainte-Anne, comté de Northumber-
land, province du Nouveau-Brunswick, et désignés par le nu-
méro de compte 03880263 et le NID 40353799.
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Notice of Sale given by the present holder of the mortgage, the
LA CAISSE POPULAIRE DE BAIE STE. ANNE
LIMITEE.
Sale on Thursday, April 12, 2007, at 11:00 a.m., local time, at
or near the main entrance to the Miramichi Law Courts,
Northumberland County Court House, located at 673 King
George Highway, in the City of Miramichi, County of
Northumberland and Province of New Brunswick.
SEE ADVERTISEMENT IN THE MIRAMICHI LEADER.

D. ELLEN COOK, SOLICITOR FOR THE FIRST MORT-
GAGEE: LA CAISSE POPULAIRE DE BAIE STE. ANNE
LIMITEE, Mortgagee and Holder of the Mortgage

________________

TO: DARRELL PAUL LLOYD, of 119 Hardwicke Road,
Hardwicke, New Brunswick, E9A 1K4;

AND TO: BEAUBEAR CREDIT UNION LIMITED, of
372 Water Street, P.O. Box 764, Miramichi, New Brunswick,
E1V 3V4, Judgment Creditor;
AND TO: ALL OTHERS TO WHOM IT MAY
CONCERN.
Freehold premises situate, lying and being at 119 Hardwicke
Road, in the Community of Hardwicke, in the County of
Northumberland and Province of New Brunswick. Notice of
Sale given by Beaubear Credit Union Limited, holder of first
mortgage. Sale on the 30th day of March, 2007, at 10:00 a.m.,
at or near the steps of the Court House, 673 King George High-
way, Miramichi, New Brunswick. See advertisement in the
Miramichi Leader.
DATED at Miramichi, New Brunswick, this 19th day of Febru-
ary, 2007.

HARVEY R. URQUHART, NOEL URQUHART HAYES,
Barristers & Solicitors, P.O. Box 501, Suite 201, Miramichi,
New Brunswick E1V 3M6, Tel. 506-627-0091, Fax 506-
627-0096, Solicitors for the Mortgagee Beaubear Credit
Union Limited

________________

JACQUES A. ROUSSEL, of 948 Du Pouvoir Road, in Saint-
Joseph-de-Madawaska, in the County of Madawaska and Prov-
ince of New Brunswick, Mortgagor; CAISSE POPULAIRE
MADAWASKA LTÉE (formerly La Caisse Populaire
d’Edmundston Limitée), First Mortgagee; and TO ALL OTH-
ERS WHOM IT MAY CONCERN.

Land situate at 5594 Centrale Street, in Lac Baker, in the
County of Madawaska and Province of New Brunswick.
Notice of Sale given by the above holder of the first mortgage.

Sale on March 28, 2007 at 11:00 a.m., at Carrefour Assomp-
tion, 121 Church Street, Edmundston, N.B. See advertisement
in the weekly Le Madawaska.

Avis de vente donné par la titulaire actuelle de l’hypothèque,
LA CAISSE POPULAIRE DE BAIE STE. ANNE
LIMITEE.
La vente aura lieu le jeudi 12 avril 2007, à 11 h, heure locale,
dans l’entrée principale du palais de justice de Miramichi,
comté de Northumberland, ou tout près, 673, route King
George, cité de Miramichi, comté de Northumberland, province
du Nouveau-Brunswick.
VOIR L’ANNONCE PUBLIÉE DANS LE MIRAMICHI
LEADER.

D. ELLEN COOK, AVOCATE DE LA PREMIÈRE
CRÉANCIÈRE HYPOTHÉCAIRE, LA CAISSE POPU-
LAIRE DE BAIE STE. ANNE LIMITEE, créancière hypo-
thécaire et titulaire de l’hypothèque

________________

DESTINATAIRES : DARRELL PAUL LLOYD, du
119, chemin Hardwicke, Hardwicke (Nouveau-Brunswick)
E9A 1K4;
ET BEAUBEAR CREDIT UNION LIMITED, du 372, rue
Water, C.P. 764, Miramichi (Nouveau-Brunswick) E1V 3V4,
créancière sur jugement;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.

Lieux en tenure libre situés au 119, chemin Hardwicke, localité
de Hardwicke, comté de Northumberland, province du
Nouveau-Brunswick. Avis de vente donné par Beaubear Credit
Union Limited, titulaire de la première hypothèque. La vente
aura lieu le 30 mars 2007, à 10 h, dans les marches du palais de
justice, ou tout près, 673, route King George, Miramichi
(Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans le
Miramichi Leader.
FAIT à Miramichi, au Nouveau-Brunswick, le 19 février 2007.

HARVEY R. URQUHART, du cabinet NOEL, URQUHART
HAYES, pièce 201, C.P. 501, Miramichi (Nouveau-
Brunswick) E1V 3M6, tél. : 506-627-0091, téléc. : 506-627-
0096, avocats de la créancière hypothécaire, Beaubear
Credit Union Limited

________________

JACQUES A. ROUSSEL, du 948, chemin du Pouvoir, à
Saint-Joseph-de-Madawaska, dans le comté de Madawaska et
province du Nouveau-Brunswick, débiteur hypothécaire;
CAISSE POPULAIRE MADAWASKA LTÉE, (autrefois La
Caisse Populaire d’Edmundston Limitée) créancière hypothé-
caire d’une hypothèque de premier rang; et À TOUS AUTRES
INTÉRESSES ÉVENTUELS.
Bien-fonds situé au 5594, rue Centrale, à Lac Baker, dans le
comté de Madawaska et province du Nouveau-Brunswick.
Avis de vente donné par le titulaire susnommé de la première
hypothèque.
Vente le 28 mars 2007 à 11 h de l’avant-midi, au Carrefour
Assomption situé au 121, rue de l’Église, à Edmundston
(N.-B.). Voir l’annonce parue dans le journal hebdomadaire
Le Madawaska.
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DATED at Edmundston, New Brunswick, this 20th day of Feb-
ruary, 2007.

Gary J. McLaughlin, Q.C., McLaughlin Law Offices, Solici-
tors and Agents for Caisse populaire Madawaska Ltée

________________

To: Estate of Jean Yves Bernier, Mortgagor, per Marielle
Thériault, Executrix;
And to all others whom it may concern.
Freehold property situate at 171 Mgr. Martin West, in Saint-
Quentin, in the County of Restigouche and Province of New
Brunswick.
Notice of sale given by Restigouche CBDC Inc., holder of the
first mortgage.
Sale on Wednesday, April 11, 2007, at 11:00 a.m. at the
Campbellton Court House, 157 Water Street, Campbellton,
New Brunswick. The Mortgagee reserves the right to postpone
the date and time of the sale. See advertisement in L’Aviron.

J. Yvon Arseneau C.P. Inc., Solicitor for the Mortgagee, Resti-
gouche CBDC Inc.

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Patti Lee (Patricia) Mack, original Mortgagor; New
Brunswick Housing Corporation, holder of the second mort-
gage; Pierre Beaucage, Judgment creditor and holder of a judg-
ment; A.C. Poirier & Associates Inc., trustee of the Estate of
Patti Lee (Patricia) Mack, a bankrupt; and to all others whom it
may concern. Sale pursuant to terms of the Mortgage and the
Property Act, R.S.N.B. 1973, c.P-19, as amended. Freehold
property situate at 39 Wentworth Drive, Riverview, in the
County of Albert and Province of New Brunswick, and being
identified as PID 00666891.

Notice of Sale given by Home Trust Company, Mortgagee and
holder of the first mortgage. Sale to be held at the Riverview
Town Hall, 30 Honour House Court, Riverview, N.B., on March
20, 2007, at the hour of 10:00 a.m., local time. See advertise-
ment of Notice of Mortgage Sale in the Times & Transcript
dated February 20, 27, March 6 and 13, 2007.

McInnes Cooper, Solicitors for Home Trust Company,
Per: R. Scott Wilson, Brunswick House, Suite 600, 44 Chipman
Hill, P.O. Box 6370, Station A, Saint John, New Brunswick,
E2L 4R8, Telephone: 506-643-6500, Facsimile: 506-643-6505

________________

FAIT à Edmundston (Nouveau-Brunswick), le 20e jour de
février 2007.

Gary J. McLaughlin, c.r., Cabinet Juridique McLaughlin,
avocats et agents pour Caisse populaire Madawaska Ltée

________________

Destinataires : Succession de Jean Yves Bernier, débiteur hypo-
thécaire, par Marielle Thériault, exécutrice testamentaire;
Et tout autre intéressé éventuel.
Lieux en tenure libre situés au 171, Mgr Martin Ouest, à
Saint-Quentin, dans le comté de Restigouche et province du
Nouveau-Brunswick.
Avis de vente donné par Restigouche CBDC Inc., titulaire de la
première hypothèque.
La vente aura lieu le mercredi 11 avril 2007, à 11 h, au palais de
justice de Campbellton, 157, rue Water, Campbellton
(Nouveau-Brunswick). La créancière hypothécaire se réserve le
droit de reporter la date et l’heure de la vente. Voir l’annonce
publiée dans le journal L’Aviron.

J. Yvon Arseneau C.P. Inc., avocats de la créancière hypothé-
caire, Restigouche CBDC Inc.

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataires : Patti Lee (Patricia) Mack, débitrice hypothécaire
originaire; la Société d’habitation du Nouveau-Brunswick, titu-
laire de la deuxième hypothèque; Pierre Beaucage, créancier sur
jugement et détenteur d’un jugement; A.C. Poirier & Associates
Inc., syndic de faillite de la succession de Patti Lee (Patricia)
Mack, faillie; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée
en vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de celles de
la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure li-
bre situés au 39, promenade Wentworth, Riverview, comté
d’Albert, province du Nouveau-Brunswick, et désignés par le
NID 00666891.
Avis de vente donné par Home Trust Company, créancier hypo-
thécaire et titulaire de la première hypothèque. La vente aura
lieu le 20 mars 2007, 10 h, heure locale, à l’hôtel de ville de
Riverview, 30, cour Honour House, Riverview (Nouveau-
Brunswick). Voir l’avis de vente publié dans les éditions des
20 et 27 février et des 6 et 13 mars 2007 du Times & Transcript.

R. Scott Wilson, du cabinet McInnes Cooper, avocats de Home
Trust Company, Brunswick House, bureau 600, 44, côte
Chipman, C.P. 6370, succ. A, Saint John (Nouveau-Brunswick)
E2L 4R8; téléphone : 506-643-6500; télécopieur : 506-
643-6505

________________
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Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Lazy Lobster Company Ltd., original Mortgagor; Charlotte
County Development Corporation Inc., holder of the second
mortgage; Jason Leonard McGrattan, Guarantor; Scott
Matheson, Guarantor; and to all others whom it may concern.
Sale pursuant to terms of the Mortgage and the Property Act,
R.S.N.B. 1973, c.P-19, as amended. Freehold property being
described as Lot 99-01, Subdivision Plan Thomas Taylor Sub-
division 99-1, Plan No. 10803220, in the County of Charlotte
and Province of New Brunswick, and being identified as PID
15146889.
Notice of Sale given by The Bank of Nova Scotia, Mortgagee
and holder of the first mortgage. Sale to be held at the Charlotte
County Registry Office located at 73 Milltown Boulevard,
St. Stephen, N.B., on March 21, 2007, at the hour of 10:00 a.m.,
local time. See advertisement of Notice of Mortgage Sale in
The Saint Croix Courier dated February 20, 27, March 6 and 13,
2007.

McInnes Cooper, Solicitors for The Bank of Nova Scotia,
Per: R. Scott Wilson, Brunswick House, Suite 600, 44 Chipman
Hill, P.O. Box 6370, Station A, Saint John, New Brunswick,
E2L 4R8, Telephone: 506-643-6500, Facsimile: 506-643-6505

The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette Coordinator, in the Queen’s
Printer Office, no later than noon, at least seven days prior to
Wednesday’s publication. Each document must be separate
from the covering letter. Signatures on documents must be im-
mediately followed by the printed name. The Queen’s Printer
may refuse to publish a document if any part of it is illegible,
and may delay publication of any document for administrative
reasons.
Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice to Advertisers

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataires : Lazy Lobster Company Ltd., débiteur hypothé-
caire originaire; Charlotte County Development Corporation
Inc., titulaire de la deuxième hypothèque; Jason Leonard
McGrattan, garant; Scott Matheson, garant; et tout autre inté-
ressé éventuel. Vente effectuée en vertu des dispositions de
l’acte d’hypothèque et de celles de la Loi sur les biens,
L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre désignés comme
le lot 99-01 sur le plan du lotissement 99-1 de Thomas Taylor,
plan n° 10803220, dans le comté de Charlotte, province du
Nouveau-Brunswick, et désignés par le NID 15146889.
Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Écosse, créan-
cière hypothécaire et titulaire de la première hypothèque. La
vente aura lieu le 21 mars 2007, 10 h, heure locale, au bureau de
l’enregistrement du comté de Charlotte situé au 73, boulevard
Milltown, St. Stephen (Nouveau-Brunswick). Voir l’avis de
vente hypothécaire dans les éditions des 20 et 27 février et des
6 et 13 mars 2007 du Saint Croix Courier.

R. Scott Wilson, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Banque de Nouvelle-Écosse, Brunswick House, bureau 600,
44, côte Chipman, C.P. 6370, succ. A, Saint John (Nouveau-
Brunswick) E2L 4R8; téléphone : 506-643-6500; télécopieur :
506-643-6505

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à
publier doivent parvenir à la coordonnatrice de la Gazette
royale, au bureau de l’Imprimeur de la Reine, à midi, au
moins sept jours avant le mercredi de publication. Chaque
avis doit être séparé de la lettre d’envoi. Les noms des signa-
taires doivent suivre immédiatement la signature. L’Impri-
meur de la Reine peut refuser de publier un avis dont une par-
tie est illisible et retarder la publication d’un avis pour des
raisons administratives.
Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Avis
Coût par 
parution

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de

réintégration ou de réadmission, exigé par les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau 

20 $

Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmières et
infirmiers auxiliaires autorisés

25 $

Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 30 $
Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur le

financement de l’activité politique
20 $

Avis aux créanciers exigé par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis aux annonceurs
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Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-e.asp

Print-on-demand copies of The Royal Gazette are available, at
the Office of the Queen’s Printer, at $4.00 per copy plus 14%
tax, plus shipping and handling where applicable.

Office of the Queen’s Printer
670 King Street, Room 117

P.O. Box 6000
Fredericton, NB E3B 5H1

Tel: (506) 453-2520 Fax: (506) 457-7899
E-mail: gazette@gnb.ca

Notice under the Quieting of Titles Act (Form 70B)
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice of a correction charge is
the same as

for publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm or less 

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par chèque ou mandat (établi
à l’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

La version officielle de la Gazette royale est disponible gra-
tuitement et en ligne chaque mercredi. Ce service gratuit en
ligne remplace le service d’abonnement annuel. Vous trouve-
rez la Gazette royale à l’adresse suivante :

http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-f.asp

Nous offrons, sur demande, des exemplaires de la Gazette
royale, au bureau de l’Imprimeur de la Reine, pour la somme
de 4 $ l’exemplaire, plus la taxe de 14 %, ainsi que les frais
applicables de port et de manutention.

Bureau de l’Imprimeur de la Reine
670, rue King, pièce 117

C.P. 6000
Fredericton (Nouveau-Brunswick) E3B 5H1

Tél. : (506) 453-2520 Téléc. : (506) 457-7899
Courriel : gazette@gnb.ca

Avis exigé par la Loi sur la validation des titres de propriété
(Formule 70B) 

Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po
sur 14 po

120 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur 

20 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est de plus d’une demi-page en
longueur 

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis d’une correction les frais sont 
les mêmes que 
ceux imposés 

pour la 
publication du 

document 
original

Tout autre document 3,50 $ pour 
chaque cm ou 

moins
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